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Anarchia. 

A merre csak szemünk lát, min- 
denütt kinos bizonytalansággal, féküket 
vesztett szenvedelmek vad tombolásá- 
val, az éhes zsákmányvágy örült tobzó- 
dásával találkozik. 

Mintha csak meg akarnák czáfolni 
mindazokat a feltevéseket, a melyek a 
világ czivilizatorius haladásáról elter- 
jedtek! Mintha meg akarnák mutatni, 
hogy a czivilizaczió terjedése átalakit- 
hatja a világ külső képeét, de nem ala- 
kitja át az embert, a ki haladás, fej- 
lödés és müvelődés daczára, megma- 
rad a vak szenvedélyek eszközének, a 
hitvány érdekek szolgájának s az ezek 
által határolt eszmekörön felül nem 
emelkedik. 

Ez a „holt saison*-nak nevezett 
időszak ugyancsak okádja a sensatiót. 
De minden sensatió csak arra való, 
hogy a legkomolyabb keétségeket tá- 
massza annak a büszkeségnek jogos- 
sága iránt, a melylyel a „teremtés ko- 
ronája*-ként szereplő ember a világ 
más teremtményei felé emelkedik. Bi- 
zony ugy tünik fel mindez, mintha az 
erkölcs nihil végstadiumának kezdő- 
pontjához értünk volna. 

Avagy nem becsületesebb volt-e en- 

nél az állapotnál a középkor ököljoga, 
a mely ha feltétlen érvényükéntis sta- 
tuálta a multnak a gyenge felett való 
uralmát, legalább nem hivalkodott a 
humanismussal, nem tetszelgett a civi- 
lasator szerepében, nem hazudta ma- 
gára a szellemi és erkölcsi fejlődés utol- 
érhetlen fokát? ! Mennyi gyalázatos ha- 
zugságot rejt magában ezzel szemben 
például czivilizált államéletünknek az 
a konventiója, a melyet „nemzetközi 
jog" czimén ismér a tudomány! Mi 
egyébre való volna ez, mint hogy ki- 
egyenlitse az erők egyenlőtlenségeit, 
hogy korlátokat szabjon az önkény- 
nek és önzésnek, mely a népek érint- 

kezésében még mindig a középkor fel- 

fogására támaszkodik! 

Ám mit szóljunk e szempontból a 
lelketlen és erkölcstelen birvágy ama 
rablótámadásához, a mely élethalál- 
harczra provokálja a délafrikai két köz- 
társaság existentiája alapjaiban meg- 
támadott népeit? És mint fejezzük ki 
megütközésünket az önérzet mezébe 
bujt ravaszság szinlelt megütközése 
felett, mely a jogosság köpenyét akarja 
reáboritani China területi épsége ellen 
intézett merényletére?! 

Valóban nem a véletlen játékát 
kell látnunk az események amaz egy- 

másutánjában, a mely közvetlen az 
európai civilizáczió e szégyenfoltjai 
mellé helyezi az olasz anarchia leg- 
ujabb gaztettet és a belgrádi udvar 
erkölcsi tébolyának örjöngését! Bizo- 
nyos lánczolatos következetességgel vo- 
nul végig ez eseményeken az idők 
logikája, a mely égő „Mene Tekel" 
izzó fenyével emlékeztet a „Memento 
mori"-ra ! : 

Mintha azt mondaná az esemé- 
nyeknek ez a logikája: 

„Szállj le elbizakodottságod magad- 
csinálta piedestáljáról te, felfuvalkodott 
európai czivilizáczió! Szállj le, mert 
ingatag az alap, a melyre helyezkedtél! 
Az erkölcs igazságát megvetetted pie- 
destálod felépitésénél. Kivetetted abból 
ezt az alapkövet s most reádszakad a 
nihil, az anarchia: a te elferdült mo- 
rális felfogásod e két fattyugyereke s 
megforditva ismétlődik a kilasszikus 
mithologia meséje. El fogsz pusztulni 
önkebled szülöttjeitől, a melyeket a 
erkölcsi sivárságod, lelketlen érdek- 
hajszád, szennyes önzésed növeltek 
nagyra! 

V.A. 

Politikai hir. 
Ministerek tanácskozása. Buda- 

pesti tudositónk közlése szerint Lukács 
pénzügyminiszter tegnapelőtt Bécsbe érke- 
zett és ott hosszabb ideig tanácskozott Kör- 
ber osztrák miniszterelnökkel. A pénzügymi- 
niszter már elutazott Bécsből. Körber osz- 
trák miniszterelnök a napokban meglátogatja 
Rátóton Széli Kálmán miniszterelnököt, hogy 
vele az Ausztriával való közös ügyek kérdésé- 
ben tanácskozzék, tekintettel arra, hogy az 
osztrák helyzet megoldása közelről érinti a 
magyar érdekeket is. A félhivatalos tudósitás 
szerint Körber osztrák miniszterelnök való- 
szinüleg szombaton, e hó 4-ikén megy Rá- 
tótra, honnan hétfőn, e hó 6-án tér vissza 
Bécsbe. 
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Széll és a főispánok. 
Mióta Széll Kálmán ült a miniszterel- 

nöki székbe, minduntalan foly a főispán me- 

pesztés. Sajnos, hogy csak menesztés, mert 

Széll Kálmán ugy látszik erősen szereti őket 

s nem igen akar utilapot kötni a lábukra. 

Pedig, ha tudná, hogy a legtöbbje most is 
Bánffyhoz huz, mert ő alatta lehetett zsar- 
nokoskodni, protentátoskodni s még hozzá di- 

cséret is jár ki azért a kegyelmes urtól. 

Egészen érthetetlen Széll Kálmán mi- 

niszterelnök magatartása e tekintetben s ha 

Gullner államtitkárnak sermm fog sikerülni 

Széll Kálmánt meggyőzni arról, hogy a 

jelenlegi főispáni karnak egy nagy részét el 

kell bocsátani, ugy jár, hogy elsősorban a 

saját pártjabeli emberek fogják elhagyni. 

Eklatáns példa erre nézve az alábbi eset. 

Nyitra vármegyében meglehetősen fel- 

fordultak a politikai és társadalmi állapotok, 

még pedig olyan irányban, hogy abból ha- 

szon egyátalán nem háramolhat az uj rend- 

szerre és a szabadelvü pártra. 

Oka pedig e kavarodásnak a hirhedt 

Thuróczy-féle főispáni jubileum. Nyitra vár- 

megye független társadalmá, melylelkesedve 
üdvözölts Széll Kálmán miniszterelnöksége 

alatt az uj kormányzati rendszer megszüle- 
tését, ennek természetes következménye közt 

várta, hogy az a főispán, a ki a korrup- 

cziókba fulladt Bánffy-féle rendszer erösza- 

kosságainak legkiméletlenebb végrehajtója 

volt, a kinek uralma alatt sárral tiporták e 

törvényhatóságban a jogot, a polgári szabad- 

ságot, az a Thuróczy Vilmos el fog távolittatmi 

a nyitrai főispáni székről. 

Ez eddig nem történt meg, hanem meg- 

történt az, hogy ugyanez a főispán szinte 

kihivólag megünnepelte a régi rendszernyilt 
és alattomos hiveinek uralkodásának tizéves 
fordulóját, daczára annak, hogy a vármegye 

tekintélyes és független, az uj kormányzati 

rendszerhez hü elemei, eleve és a nyilvános- 

sag előtt tiltakoztak e jubileum ellen s abban 

való részvételüket határozottan megtagadták. 

És ez a jubileunm szabadelvü czégér 
alatt még is megtartatott annak a Szulyovszky- 

nak diszszónoklatával, aki Tarnóczy Gusz- 

távot mártirként üdvözölte, mikor ezt az 

urat a polgárjogok, a választási szabadság 

ellen elkövetett durva büneiért a képviselő- 
ház karzatáról eltávolitottak. És ennek a 

különös jubileunmnak immár meg van az 

eredménye. Idősb Rudnay István divékujfa 

lusi nagybirtokos, az egykori nyitrai Deák- 

párt elnöke, nyilt levélben jelenti be, hogy 

eztán a jubileumm után kilép az ottani 
szabadelvü pártkörből. És ezt a példát köve- 

telni fogják Nyitra vármegye önnálló, függet- 
len férfiai. Ime, ezek az eredményei az eről- 
tetett nyitrai főispánságnak. És hogy ezek az 
eredmények nem szolgáinak az uj rendszer 
mindjobban való megszilárditására, arról ta- 
lán fölösleges is beszélni. 

A béke müve. 
A Párisból érkezett legujabb tudósitás 

szerint az interparlamentáris konferenczia 

nap-nap után szorgalmasan gyülésezik. 

A tegnapelőtt tartott ülésen Apponyi 

Albert gróf elnökölt. Bernaert jelentést tett 

a hágai békekonferenczia munkálatairól és 

azt az óhajtását fejezte ki, hogy a legköze- 

lebbi kongresszuson a semleges hatalmak ko- 

dexének megszerkesztésével foglalkozzanak. 

Kolozsvár, 1900. augusztus 4. szombat. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér hirdetési ára s fillér. Gyárosok 
kereske dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Hivatalos közlemények sora 5 korona. 

Nyilttéri ozikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

A jelentés inditványait elfogadták. A 
kongresszus elfogadta ezután Lorand határo- 
zati javaslatát, a mely a hágai békekonfe- 
rencziának elismerést fejez ki és sajnálja, 
hogy az Anglia és Transzvál között felmerült 
konfliktust a konferenczia által a hatalmak- 
nak nyujtott esközökkel elkerülni nem lehetett. 

Herold dr. cseh képviselő a cseh nem- 
zet nevében Francziaországot, mint az el- 

nyomott kis államok védőjét üdvözölte. 
A napirenden levő javaslat - a nem- 

zetközi választott biróság - előadója Le- 
Batut vicomte volt. Utána Berzevíczy Albert 
ajánlotta elfogadásra a javaslatot hosszabb 
beszéddel. 

Olaszország gyásza. 
A végrendelet. 

Róma aug. 8. 

Azt mondják, hogy a leggondosabb ke- 
resés mellett sem találták meg Umbertó ki- 
rály végrendeletét. Bramhilla grófot Rómába 
küldték, hogy a végrendeletet megkeresse. 
Ez késlelteti a tenmretésre vonatkozó dispozi- 
ciókat. A kormány állitólag azt fogja indit- 
ványozni, hogy a temetés Rómában legyen. 
Torinóban már huszezer polgár járult hozzá 
a gyászkápolnában küldendő koszorura indi- 
tott tiz-tiz centesimós gyüjtéshez. A belügy- 
miniszter ma intézkedett, hogy a Panteonban 
helyet készitsenek Umbertó király számára, 
a hol addig marad a holttest, a mig végle- 
gesen nem helyezik el valamelyik mauzole- 
umban. Hir szerint Ferrari biboros a pápától 
sajátkezü levelet hozott Margit királynénak. 
A király holttestét nem balzsamozzák be, 
hanem a királyi pár és a herczegek jelenlé- 
tében kettős koporsóba teszik, a melyek kö- 
zül az egyik érczből, a másik diófából ké- 
szül. A krisztiániai olasz konzult táviratilag 
utasitották, hogy az északi tengeren járó 
czethalászok utján juttassa el a gyászhirt az 
abruzzói herczeghez. 

Elcsapott rendörbietos. 

Róma, auguszlus 3 

Viktor Emánuel király Galeatti rendőr- 
biztost, a kire Umbertó biztossága bizva 
volt, elmozditotta állásától s helyébe 
Pianó rendőrfelügyelöt nevezte ki. Galeatti 
hét évig viselte eddigi tisztét. Nem volt sze- 
rencsés keze, az udvarnál azt beszélik, hogy 
Acciarito merénylete is az ő lelkét nyomja. 
Nagyon kapzsi ember volt, azt mondják, hogy 
hivataloskodása allatt nagy vagyonra tett 
szert. De másrészt az is bizonyos, hogy 
Umbertó temperamentuma nagyon megnehe- 
zitette a körülötte való szolgálatot. Egy iz- 
ben a monzai parkban egy hülye ember 
közeledett a királyhoz. Galeatti rögtön hoz- 
zá rohant, hogy elfogja, de a király feélre- 
tolta öt s maga ragadta meg a tolakodót. 
A mikor látta, hogy féleszüű emberrel van 
dolga, 10 lirát adott neki s elbocsátotta. 
Galeattót már régen elbocsátották volna, ha 
egy igen nagy állásu asszony nem lett vol- 
na pártfogója. Umbertó halálával 
csillaga is letünt. 

Galeatti 

A gyilkos barátja. 

Monza, aug. 3. 

Lanner, Bresci barátja, 1896-ban 
Amerikába szökött, a hol Scianepilla 
fanatikus anarchistának tanitásait szivta 
magába. Amerikából aztán egvszerre, 
minden ok nelkül, hirtelen Olaszor- 
szágba utazott, de a rendőrség nem 
tudja megállapitani, hogy utja hol vált 
el Bresciétől. 

Lanner azt állitja, hogy Modená- 
ban váltak el egymástól és hogy Bres- 
cit azelött soha sem ismerte. Ivreában 
azt vallották ellene, hogy gyakran sze- 
rette volna látni a királyt és királynéet, 
mikor az aostai, vagy a Ivs-i völgyben 
utaztak, ahol megakarta öket gyilkolni. 

Ivraeban még négy embert elfog- 
tak, a kik a parasztok közt anarkiszti- 
kus iratokat osztogattak, de még ezek 
is elitélik Bresci merényletét. Az anar- 
kista-iratok egy részének ez a czime: 
„A vihar lefujja a koronákat. 

Négy rosszhirü leányt, a kik Bres- 
civel összeköttetésben álltak, Turinból 
Milanóba hoztak, hogy Monzában Bres- 
civel szembesitsék őket. 

Merénylet a sah ellen. 
Páris, aug. 3. 

A sah már husz méternyire volt 
a Palais des Souverains-től, a mikor 
egy munkásruháju fiatal ember a kocsi 
jobb oldalára szökött és revolverét 
a sah jobb mellének szegezte. 
De ugy látszik, nagyon soká 

czélozhatott, mert még minek- 
előtte eldördült volna alövés, a 
sah egy biztos mozdulattal felre 
csapta a merénylő kezét, ugyan- 
akkor a nagyvezér is karon ragadta a 
merénylőt; ez kiejtette a revolvert, mely 
a kocsi fenekén levő szőnyegre esett. A 
közelben levő rendőrbiztos rögtön el- 
fogta a merénylőt, a kit akkorra már 
megrohant a tömeg, a mely halált or- 
ditott reá. 

A sah az egész idő alatt a legbá- mulatosabb hidegvérüséget tanusitotta. 
A kocsis nyomban a lovak közé csa- 
pott s a rendőrök ezen közben behur- 
ezolták a merénylőt a Palais des Sou- 
verains udvarára. Nem ment a dolog 
könnyen, mert nagy munkájába került 
a rendőröknek, mig a kétségbeesetten 
védekező embert le tudták gyürni. A 
merénylő szakadatlanul torka szakadtá- 
ból azt kiáltotta : ; 

- Éljenek a nép gyermekei! 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1900. Augusztus 4. 
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Társadalmi krónika. 
A mesebeli királyfi meglátott egy szép pász- 

torleányt. „Te az enyém, én a tied. Feleségül 

vette. Koronáját, országait megosztotta vele. A 

mesék országában nincs morganatikus házasság. 

Mese országában nincs pragmatica sanctio. A me- 

sebeli királyfi két birodalom miniszterei előtt nem 
tekinti királynénak és születendő fiacskája nem 
lesz királyfi. 

Mégis mesébe illő az, hogy a királyleány 

szegény grófhoz megy feleségül, királyfi pedig 
szegény grófkisasszonyt vehetett el. Es az ősz ki- 
rály rámondja az áment. Boldogság a trónon. A 
népek örömmel látták ezt. S az Elba partján száll 

a mese a királyról, a ki megszerette a szép pász- 
torleányt és feleségül vette. 

" 

A trónon szerelem. S a polgári emberek 
közt számítás. A házasulandó ifju leánynézőbe 
megy. Nem is leánynéző az, hanem telekkönyv- 

néző. Szép a leány? Szeret? Nem is kérdi. - 

Mennyi lesz a hozomány s mikor? Ez itt a fő és 
a telekkönyvet bujja, mint a tudos a jogi kodexet. 

S a lányos apa a lányos mamával szomo- 

ruan összenéz. „Férjhezmenni bajosan fognak ! - 

Adjuk őket képezdébe. És a képezdét százával 

ostromolják a lányos mamák. Hozzák a kis süldő 
leányokat. Ott nyüzsögnek a képezde udvarán. 
Akad köztük virgoncz, pirosképü; akadt sápadt, 
vézna; akadt nyiltszivü, életrevaló; akad élhetet- 

len, együgyü. A szülő nem nézi : tanitónőnek ter- 
mett-e. Lesz-e a nehéz pályához ereje, tehetsége, 

kitartása? Ö csak diplomát akar a kezébe adni. 

Ha mindjárt elsenyved is a sok tanulásban. Mert 
a férjhezmenetel bizonytalan. Szegény leányra 
szomoru sors vár. 

A férjhezmenetel bizonytalan. Önállóságra 
kell nevelni a leányt. 

A leánygimnázium megtelik. Foly az érett- 
ségi vizsga. Az okos leányszemek csillognak. A 
piros leányajk pörgeti a Cicero és Homeros nyel- 

vét. Az apák, mamák boldogok. A fiuk rakásra 
buknak a vizsgákon s ime ez a kis leány, hogy 
felel! Orvos, tanár lesz belőle; talán tudos is ! 

Az ujságirók tele torokkal kürtölik a diákkisasz- 

szonyok dicsősségét. Egy kis gonosz manó pedig 

vihog a sarokban: Hogy őrültök annak a kis 

tudásnak ! Oh, ti együgyüek. És nem tudjátok, 

mit adtatok érte cserébe: a boldogságot 
He-he-he !* 

Az ósdi nagymama otthon, a nagy karszék- 

ben, csendesen kötöget (már csak ő maga - a 

fiatalok lenézik a kötést) és el-eltünödik: ha már 
a leányokból is orvos, tanár lesz, ki fogja a 

gyermekeket dajkálni? Az ósdi nagymamának 
igaza van; ki lesz a jó, dolgos kisasszony s ki 
lesz a boldog, szerető feleség? Cicero és a főző- 

kanál nem igen fér össze. Az önállóság nem 

teszi boldoggá a nőt. A tudás nem kárpótol a 

szeretetért. . 

A fiuk pedig rakásra buknak. 
A gymnázium nem megy. Mégse adják őket 

mesterségre, sem kereskedőnek. A jogot végezzék, 

ha törik-szakad. Majd akad valami kis hivatal. 

Egy segédfogalmazóság. Egy aljegyzőség. Az 

atyafiság résen áll. A protectio segit. Nincs te- 

hetsége ? Se baj. Nincs tudománya ? Kell is az1 

Majd tánczoltatja a főispán leányát és udvarol a 
kegyelmes ur hugának. És jár jourra és rendez 

pikniket. Ha mindjárt adósságra is. Baj az? Egy 
jó házasság majd kirántja. 

Azután halad a létrán fölfelé. Beteszik 
főispáni titkárnak vagy a miniszteriumba. Soron 

kivűl léptetik elő. Lesz belőle hivatalfőnök. A 

törekvő szegény fiu, a kinek protectiója nincs, 

huzza az igát és dolgozik helyette nyomorult 
fizetésért, kicsi hivatalban s nem bir fölvergődni. 

Az ország szekere pedig döczög tovább. 

A panasz hangzik. Rossz a közigazgatás. A hi- 

vatalokban uralkodik a czopf. Az ország milliókat 

költ a hivatalnokokra. Államositva van minden. 

A viszonyok mégse javulnak. 

Az ország szekere döczög. 
, 

Az ország milliókat költ az államhivatalokra. 
A föld nem birja a terhet. Sárgul a kalász. Pen- 
dül kasza. Hull a rend. Az arató homlokáról 
szakad az izzadság. - Kereszttel hintve a tarló. 

A gazda számitgatja a termést. A szem megszo- 

rult. A termés nem adja ki a száz métermázsát. 

A határidő pedig lejár. A különbözetet fizetni 
kell. Adósságra dolgozik. A földet nem javitja. 

Cselédségét nem fizetheti rendesen. Marhaállomá- 
nyát nem szaporithatja. A munkáskéz drága. A 

buza olcsó. Az ado elviselhetetlen. S a malmok 

kedvezményt élveznek. 

A mezőgazda sorsa nehéz. 

Párisban foly a tanácskozás. 
Méline önvédelemre hivja fel a gazdákat. 

Darányi Mélinet élteti. A Lipótváros felzudul. A 
P. Lloyd veri félre a harangot. Veszedelemben a 
liberalismus! S megfenyegeti az agrárius mi- 
nisztert. Canossába vele ! 

Mintha hallottuk volna mát e hangot vala- 
hol. Pár hónapja. Egán beszédje idézte föl. - 
Akkor neki szólt a pereatt Akkor őt küldték 
Canossába. De azért a ruthén akczió megindult 
s a kazárokat megrendszabályozták. 

Eppur si mouve. 

Itt a kánikula. 

Fürdőre kell menni. Varronő, szabó lázasan 

dolgozik. A számla! Az majd várhat esztendőre 
ilyenkorig. 

Az osztrák fürdők megtelnek magyar ven- 

déggel. Marienbad, Radeguhd fenyvesében zeng 

a magyar szó. Az osztrák zsebbe foly a magyar 

pénz. A sógor nevet. ,84 százalékot kvótába 

adsz, nagy vita után a többit olvasatlan szórod 

tele marékkal fürdőn s a bécsi portékáért." 

A magyar fürdők pedig tengődnek. Ameri- 
rikai és ázsiai közegészségügyi viszonyok. Este 

későn muzsikaszó, duhajkodás. A ki beteg, be- 

tegebb lesz tőle. Radegundi, marienbadi orvos- 
nak a magyar beteg szót fogad. De itthon ur akar 

lenni. Mulatni, ha kedve tartja; muzsikáltatni 
magát. Mit neki a fürdői rend, fürdőorvos ren- 

delete ? Fogadjon szót a filiszter, gyatra pugris 

csőcselék. Ő ur s ur a pokolban is. Nem türi el 

a fegyelmet. S fürdőhelyen nem gyógyul meg, 
prédál pénzt és egészséget. 

Magyarország gazdag ország. Természeti 

kincse bőven. Ásványvize, gyógyforása, szép vi- 

déke van elég. Aztán mégis szegényország. Mit 

ér a természet kincse, ha fiai oktalanok. 

A kiállitás csalogat. A csépeletlen termés ára 
a zsebben. A magyar ember utra kél. - Utazik 

első osztályon. - Drága vendéglőbe száll. Eszi 

ami drága, ritka. Szorja a borravalót. Süvegeli, 

kocsis, pinczér. És ő egész boldog bele (s nem 
tudja, hogy kocsis, pinczér kineveti háta mögött). 
Büszke, hogy itt is uralják s parancsolgathat 
kedvére s lármázik a table dhotenál s üres zseb- 
bel, üres fővel megy haza. 

Bolond angol, bolond német él egyszerüen, 
kevéssel beéri ; pensioban meghuződik s megnéz 
mindent: ugy költ, hogy maradjon is s minden 
évben utazhassék s otthon ne nyögje az utat, 
Előre gyüjt, félre is rak egy-egy megtakaritott ga- 

rast s esztendőre nagyszerényen megindul má- 

sik utnak; nem lármaázik, nem költ sokat, nem 
szórja a borravalót ; nem bánja, ha kocsis, 
pinczér, nem is igen süvegeli; hanem annál töb- 
bet lát, néz, gyüjti a tapasztalatot; okul abból, 
a mit lát. Kocsis, pinczér nem neveti, megbe- 
esüli ; azt mondja rá: „Van magához való esze. 

* 

Utazik a magyar utas s jő hozzánk az 
idegen. Budapest már világváros. Idegenforgalom 
legyen. Mindent meg kell tenni érte. Álljon ké- 
szen cicerone, vezetni az idegent. Külföldön meg 
hirdetni kell Magyarország szépségeit ; tóduljon 
az idegen. 

S a praktikus idegen azt kérdezi: Melyik 
pensio a legjobb? - Pensio? A cicerone vakar- 
ja a füle tövét. „Hát itt kérem, csak a kiszolgált 
hivatalnok özvegye huz penziócskát. Hanem el- 
látást, azt kaphat az ur vendéglőben eleget; fi- 
zethet is, mint a köles, ha akar s ha a szállos 
ugy taksálja." S taksálja a kocsis, pinczér, mes- 
terember, boltos, hordár mindenki az idegent (a 
ki nem győzi a borravalótt s nincs szokva az 
alkuváshoz) s megkoppasztva, felfogadja, hogy a 
szép országot nem látja meg ez életben többé 
soha - sohasem: és barátját lebeszéli, hogyha 
ide akar jönni s ellenségét küldi ide bosszuból. 

M. G. Sz. 

Egy fiatal leány története. 
- Angol regény. - 

A Lauriszerzőjétől. 

Az ,„Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

XXVI. 

(Folytatás.) (50) 

Azon a napon egy haldokló asszonyt 
és egy beteg gyermeket kellett meglátogatnia. 



Kolozsvár, 1900. ELLENZÉK. Augusztus 4. 

A merénylő fiatal, 25 éves, izmos 
legény. Arcza halvány, frissen borot- 
vált, bajusza kurta, barna szinü, haja 
katonásan rövidre nyirott, szemei szin- 
tén barnák és élénk tüzüek. A vizsgá- 
latnál rendkivül makacson viselkedett 
és minden kisérlet, mely foglalkozásá- 
nak kideritésére irányult, balul ütött 

ki. Kiejtése az olaszhoz és a spanyol- 

. 

hoz egyaránt hasonlit. A nála lelt re- 
volver 7 miliméteres, buldog-modell és 
valamennyi tölténytartó golyóra meg 
volt töltve. 

Találtak továbbá egy zsebkendőt 
is nála, mely kincstári származásu. 
Ezeket a zsebkendőket csupán a 108-ik 
gyalogezrednél használjár. Mikor azt 
kérdezték a merénylőtől, vajjon szol- 
gált-e a 108-ik gyalogezrednél, nem 
akart felelni. 

Páris, uug. 3. 

Eddig még nincsen semmi támpont a 

merénylő kilétének megállapitására. A kihall- 

gatáson, a melyet a rendőrség eszközölt, a 

következő párbeszédek folytak le: 

- Mi az ön neve? 

- Ahhoz önnek semmi köze. 

- Mi a foglalkozása ? 

- Nincsen. 

- Mi a nemzetisége ? 

- Az közömbös. 

- Anarchista ön ? 

- Elrre nem felelek. 

- Vannak czinkostársai ? 

- Erre nem adok választ. 

- Franczia ön? 

- Találja ki. 

- Száudékában volt a saht meggyil- 

kolni? 

- Erte a kérdésre csak lelkiisneretem- 

nek válaszolek. 

Kiván védőt? 

- Majd meggondolom. 

A merénylő nagy idegességet tanusit. 

Arra a meggyöződésre, hogy ugy látszik, 

nagyon meg van elégedve a merénylet ered- 

ményével, ezt mondtai: 

- Dehogy. Nem volt semmi eredmény. 

Szenzáczió Előpatakon. 
Azok kedvéért, a kik még ugy tudják, 

hogy Előpatak nem valami haszontalan, apró 
erdélyi Rubikon, hanem egy jól megtermett 
és tiszteletreméltó borvizes üveg - mondom 
azok kedvéért - sietek kijelenteni, hogy e 
kies fekvésü, csodahatásu, de még eddig 
ismeretlen fürdőnek határai keleten Sepsi- 
Szt-György, Konstantinápoly és Odessza, 
nyughaton pedig Árapatak, Bruck-Ujfalu és 
Saint-Etienne (a hol tudvalevőleg puskákat 
gyártanak). 

Tehát erdélyi fürdő. 

Áll pedig egy népszerü, kedves fürdő- 
orvosból (a kinek, mint minden fürdőorvos- 
nak, igen szép a felesége), 3 gyógyhatásu 
borvizes kutból (vegytartalmát lásd a Pall. 
Lex. 564., 565, 566 és 567. oldalain), 345 
szobából, 8450 darab gesztenyefából, 84,500 
fenyőfából és 34 darab - vendégből. 

Ebben a számban azonban benne van 
a 14 pinczér, 12 darab czigány, 390 turista, 
48300 átutazó, a fürdőigazgató, e sorok sze- 
rény irója és összes olvasói, beleértve azo- 
katis, a kik előfizetéseiket e hó 1-ig - köz- 
borránkozásra - még mindig nem ujitották 
meg. (Szégyeljek magukat!) 

De nem a fürdővendégek, mert azoknak 
van elég dolguk. 

Reggel 6 órakor már olyan népes az 
árnyas sétatér, mint a budapesti szunyogszi- 
get a pék sztrájk alkalmávál; villogó szemü, 
karcsu, mosolygó leányok, ábrándos és rózsa- 
szin napernyős szép asszonyok, nanking nad- 
rágok és beszterczei szilvára emlékeztető 
mellények, lehetetlen szabásu redingotek, 
francziák, németek, bojárok, grófok és pin- 
czérek, szőkék, barnák és róm. katholikusok, 
kazárok, tüzimádók és miniszteri tanácsosok, 
liberálisok, klerikálisok és dr. Domokos Ödön, 
azok a bizonyos öreg emberek és azok a 
bizonyos mankók, melyeket kigyógyult bete- 
gek hánytak el: tarka össze-visszaságban sé- 
tálnak a Balogh Jancsi kolozsvári zenekara 
hangjai mellett. i 

Apropos, zenekar! Ez a fiatal, rokon 
szenves primás fényes repertoiral, 12-ed ma- 
gával szerez elismerést szülővárosának, egyik 
Kolozsvárt is öt év óta állaodóan pillanat- 
nyi pénzzavaráról ismeretes tagjának hallat- 
lan és páratlan indolentiájával pedig köz- 
részvétet. 

Különböző nemzetiségak és különböző 
politikai pártállásuak, más állásu és más 
nemzetiségü emberek élnek itt absolut bé- 
kében és minden szinezetü villongás nélkül. 

A borviz, vagy a kékszemü szép asz- 
szonyok megölik a politika átkozott baczil- 
lusait is. 

Nyakas és 13 próbás magyar emberek 
ropogtatva törik a német der, die, dast ringó 
járásu romániai dárnák mellett - az alkot- 
mány és a nemzetiségi kérdés békés meg- 
oldása érdekében. A mi honfi szivünk és 
lelkesedésünk pedig veszélyes arányokat ölt, 
ha napi hosszas és kinos küzdelem után 
megszólal egy édes arczuromániai ,magyar- 
gyülölő a mi drága, de nehéz anyanyel- 
vünkön : 

,Gudjá, gudjá dárga 
Zs e vile, zse rárga"... 

Julius 29-ike az előpataki annalesekben 
korszakot jelentő nap volt. Az aradijóságos 
képü öreg ur, Nikolics bácsi, a ki még olyan 
régi időtől fogva jár Előpatakra, hogy az éve- 
ket Olympiádok szerint számitja, azt állitja, 
hogy Rómaalapitása után a 12 ik Olympiád- 
ban volt csak olyan jól sikerült „Anna'-bál, 
mint 29-én, nemes Háromszékmegye összes 
ezüst lószerszáma, vadgalambszin keztyüje, 
szép asszonya, leánya, pandurja és arisztok- 
rácziája Előpatakra vándorolt e napra, s a 
hangulat jellemzésére csak annyit hozok föl, 
hogy hajnalni 2 óra felé az összes külföldi 
leányok és asszonyok nem akartak egyebet 
tánczolni, csak tsártáscht! 

3381-én egy nagyszabásu hangverseny 
tartotta lázban Előpatakot és a határőrvidé.- 
ket. Valóban ritka müvészeti élvezetben volt 
része a fürdő közönségnek. Toepfer, a román 
király utczai zongoramester zajos lelkese 
désre ragadta a publicumot, a mely valósá- 
gos tombolássá fajult a Steiner Louise he- 
gedü játéka alatt. Ez a 15 éves, fiatal, kék- 
szemü, megkapó kedves kis romániai leány 
valóságos csodát mivelt egy negyed órá alatt. 
Annyi érzéssel, technikával párosult bravur- 
ral játszotta el a legnehezebb koncert dara- 
bokat, a mely nem mindennapi tehetségre 
enged következtetni. - A mi budapestipub 
likumunk bizonyára egy csapásra hires em- 
bert csinálna belőle. azonban nem akar 
hires lenni, hanem megelégszik azzal, ha 
egy-egy csöndes, sejtelmes estén fülébe mu- 
zsikál titokzatos nyelven a hófehér haju és 
lelkü - Carmen Sylvának... 

Az utolsó napok szenzácziója különben 
a Boros György tanár megérkezése. Persze, 
hogy megbámulta mindenki azt, a ki egye- 
nesen Amerikából jön - Előpatakra. Szinte 
hajlandók voltunk megbocsátani Tusnádnak 
a miniszterlátogatást! 

Kirándulások, tánczezal egybekötött 
és rögtönzött hangversenyek napirenden van- 
nak. A lakás és étkezés megdöbbentően 
olcsó, az erdők és sétányok, tennis és csol- 
nakázó tó nagyban hozzájárulnak ahoz, hogy 
a fürdőközönség lehető legkellemesebben 
találja magát. 

- Ez nem járja, - mondá magának. 
Össze kell magamat szedni, ma el kell őtet 
a gondolataimból távolitani - legalább estig. 

Ezt ő nagyon komolyan mondta magá- 
nak és hitte, hogy azt tenni lehetséges. De 
a mint a zöld réteken keresztül és a poros 
országuton lement, még mindig a Mercedes 
dalának a refrainjae csengett a fülében : 

„Csak egy év óta édes, 

Csak egy év óta" 

Nemsokára ahhoz a kottagehoz érke- 
zett, a hol a haldokló asszony feküdt, a ki 
azt mondta, hogy az élet fáradalmait meg- 
elégelte. Fiatal volt és nagy szépségének a 
nyomai még mindig látszottak, de a férje 
rossz utra tért, elhanyagolta őtet és megszünt 
őtet szeretni, tehát örömmel hal meg. 

Az ifju lelkész igyekezett a haldoklót 
meggyőzni arról, hogy a valódi szeretet nem 
földi érzemény, de mennyei és annak a szép 
napnak a legfényesebb óráíit a szenvedő ágya 
mellett töltötte, vigasztalva és biztatva őtet 
és azon órák alatt az élet legszigorubb lecz- 
kéinek az egyikét tanulta meg. 

- A legjobb és legnemesebb szeretet 
nem földi érzemény - ismétlé mindegyre a 
haldokló előtt. 

Midőn végre az ismeretlen országba 
távozót ott hagyta és ismét kiment a tiszta, 
friss levegőre, a rezgő levelek, a nyári szellő, 
a boldog madarak, még mindig mind e régi 
refraiat látszottak énekelni: 

,„Csak egy év óta édes, 
Csak egy év óta" 

De az ifju nem akarta azt hallani. 
,A legjobb és legnemesebb szeretet nem 
földi érzemény - mondá és a mint foly- 
tatta utját a beteg gyermek látogatására, 
ezeket a szavakat igyekezett a szivében 

tartani. 

A gyermek oly kicsike volt, oly gyenge 

és oly szép. Az anya szorosan őlelte magá- 
hoz a karjaiban, mintha attól félne, hogy a 
halál észrevétlenül jelenne meg és venné el 
tőle. Egy meleg sawlba takarta a kicsikét és 
kivitte a kertbe, hogy a szép virágokat látva, 
a kék szemek örvendezzenek. 

- Sir, ez nem láz - mondá az anya 
a fiutal lelkésznek, ez az, amit a szom- 
szédok „sorvadásnak" neveznek. Az én kis 

gyermekem oly egészséges és oly erős volt. 
Csak egy év ota hervadoz! - Csak egy év 
ota! - ismétlé szomoruan. 

Luftus ur eszavakat hallva, megrettent. 
És az asszony csudálkozott, hogy az miért 
lett oly sápadt, miért fordul el és járkál 
gyors léptekkel a kerti utakon. 

Végre megállott és azon reményben, 
hogy az aggodó anyát megvigasztalja, azi 
mondá. - 

- Én nem gondolom, hogy a kis leá- 
nya meg fog halni. Ő csak gyenge. Erősitő 
táplálékot kell neki adni és azt böségesen. 

- Adnék, ha volna - válaszolá az 
asszony szomoruan. 

Loftus nem volt gazdag, de az asszony 
szemei könnyekkel teltek meg, midőn a ke- 
zébe csusztatott pénzt meglattr. 

- Én ösmerek nehány jó szivü ladyt 
- mondá - és biztosan igérhetem, hogy 
azok bort, szőllőt és a betegnek való könnyü 
táplálékot fog adni. Az ök segitségével a 
kis Annát nem sokára ismét egészségesnek 
fogjuk látni. 

Amint e szavakat mondta, nem Blanka 
volt az, akit a szép halvány gyermek felibe 
képzelt hajolni, az a ragyogó arczu, sötét 
szemü leány volt az, akit tegnap este éne- 
kelni hallott. Ő Blankától oly teljesen meg- 
feledkezett, mintha az soha sem létezett vol- 
na. Az ő világa egy kis büvös körbe szükült, 
melyben Mercedes egyedül állott. 

- Kicsi Anna, egy jó szivü lady fog 

téged meglátogatni és szép édes piros szől- 

A társaság vezető eleme természetesen 
a magyarság. Nedeczky és Gidófalvy minisz- 
teri tanácsosok, Buday János kir. táblai biró, 
br. Bánffy Farkas, Lázár Aurél, Damokos 
Akos, Antal és Miklós, Bogdán Arthur, Boros 
György, Szalántzv Lőrincz, Irmecs Ernő 
családjaikkal együtt hetek óta itt időznek és 
valószinüleg csak a legmélyebb Fabhrenheit- 
fokok fogják szétugrasztani Előpatakról. 

Előpatak külömben még mirdig a régi, 
mint a jó hirneve; ép olyan friss és egész- 
séges a borvize, ép olyan szépek az asszo- 
nyok és leányok, mint a milyen unalmasak 
a férfiak.. 

És itt tartozom önöknek egy vallomás- 
sal: nincsitt sohasem szenzáczió. Hanem, ha 
a „fürdői levél" rovott multu és előéletü cz. 
alatt bocsátottam volna napvilágra czikkemet, 

önök bizonyára nem olvasták volna el. 

És nem lennének nekem ellenségeim ! 

Lázár Ernő. 

A kovásznai katasztrófa. 
Kovászna, augusztus 2. 

A Kovászna folett tegnap lezuhogó fel- 
hőszakadás annyira megbövesztette a község 

között lefolyó patakot, hogy az ár évek óta 
nem volt akkora, mint épen most. A külön- 

ben is rozoga állapotban levő főtéri hid 

gerendáit nagyon megrongálta az ár és elő- 
re látható volt, hogy a hid beszakadása 

nem fog elmaradni. A veszélyt kikerülendő 

a hatóság elzárta a hidon való közlekedést 

és jelzőpóznákat állitottak fel. Deme Imre 
községi másodbiró látva azt, hogy a meg- 
győngült pillérek sokáig nem fogják tartani 

a hidat,? a padlózatot meg akarta menteni 
s e végből annak fölszedéséhez fogtak. Az 
ár egy hatalmas nagyságu gerendát ütött a 
hid lábához és a hid a raájta dolgozó 
munkásokkal, köztük Deme Imre má- 
sodbiróval beszakadt. 

Leirhatatlan rémes jelenet játszódott 

le ekkor. A parton álló nagy néptömeg jaj- 
veszékelése közé, a vizbehulitak segitség 
kiáltásai hallszottak és a rémülettől megder- 
medt emberek tehetettlenül állottak a parton 

Fokozta a veszélyt az a körülmény, hogy a 

nagyhidtól nemn messze egy másik hid is 

van, mely sürü oszlopokon nyugszik és a 

felületét már szintén elboritotta az ár. Attól 
lehetett tartabi, hogy az egy szál gerendán 
küzkődő négy embert a hullámok a pillérek- 
hez csapják és menthetetlenül ott vesznek. 

A zürzavaros kiabálásra elősietett a 
község lakósságának igen nagy része és a 
csendőrök, kik aztán hozzáfogtak az életmen- 

téshez. Öt embert sikerült is a habok közül 

kimenteni. de Kövér József rendőrt, Kovács 

Imét és Vajna Lajos községi szolgát elra- 
gadta az ár és az éj folyamán nem 
akadtak rájuk. 

Tegnap reggel 8 órakor találták meg 
Vajnát, kit beszállitottak Kovásznára. A sze- 
rencsétlen embernek sérülései olyan sulyosak 
hogy életben maradásához semmi remény 
sincs, nagy a részvét a szerencsétlenül járt 
emberek iránt, különösen meginditó a Kovács 
Imre sorsa, kit két kiskora gyermeke egész 
éjszaka szivszaggató sirás között keresett. 

MIN DENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 4. 

Augusztus 1-vel uj előfizetést nyitot- 

tunk lapunkra. Kérjük mindazokat, kiknek 
előfizetésük a mult hó végével lejárt, szi- 

veskedjenek azt mihamarább megujitani, 

hogy a lapot továbbra is pontosan küld- 

hessük. ! 

- Telefon Kolozsvár-Budapest 
között. Kolozsvártól Csucsáig már elké- 
szült a Csucsa nagyváradi vonalrész is. A 

Kolozsvár budapesti telefon hálózat e hóvé- 

geig teljesen kész lesz és szeptember elején 
átadják azt a forgalomnak. 

- Hogy emelkedtek a kolozs- 
várl lakbérek? A kolozsvári lakbérek 50 
év alatt 24-szeres emelkedést tüntetnek fel. 

Példa erre a főtéren a Bánffy-palotában levő 
Böckel Károly kereskedése, mely 1850. év 
óta áll fenn, tehát 50 éve, hogy bért fizet. 

A bolt területe 2 m. széles, 4 m. hosszu, 

tehát 4 négyszögméter a területe. Semmi 

hozzátartozó mellékhelyiség nincs. 

E bolthelyiségért fizetett 1850-től 1858-ig 
évi 15 frtot, 1858 tól 1862-ig évi 80 frtot, 

1862-től Bánffy Albert br. haláláig évi 100 
frtot, ez időtől 1892-ig évi 200 frtot, 1892-től 
jelenlegig évi 250 frtot. Ime, 15 frtról 50 év 

alatt 250 frtra emelkedett a boltbér. Ez emel- 
kedést mértékadóul véve, az épület becsérté- 
kének megállapitásánál, ha ama ház akkor 

100,000 frtot ért, ma 2 millió négyszázezer 
frt. kellene, hogy legyen az értéke. 

- A hol minden tilos. Ha az ércz- 
szobroknak szivük volna és érezni tudnának, 
akkor szentül megvagyunk arról gyöződve, 
hogy gr. Mikó Imrének a kolozsvári Muzeum- 
kertben levő érczszobra bizonyára följajdulna, 
ha látná a most ott uralkodó állapotokat. A 

nemes gróf ugyanis annak idején azt a pom- 

pás területet, mely Muzeum-kert néven is- 

meretes arra a czélra adományozta, hogy az 

általa emelt épületben erdélyi Muzeum ren- 

deztessék be, a kert pedig a közönség ré- 

szére üdülő hely gyanánt tartassék fenn. Igy 

is volt ez egyjó időn keresztül. Mikor aztán 

az egyetemet létesitették, amuzeum egylet és 

a közoktatási kormány között egyesség jött 

létre, mely szerint a kertnek egy részét a 

botanikus kert berendezése végett átengedte 
az egylet az egyetemnek. Később egy másik 

területet elvettek a vegytani intézet elhelye- 
zésére. Megint később, a mikor dr. Apáthy 
István egyetemi professzor került az állat- 
tani intézet élére a régi Muzem épület kö- 
rül egy jókora darabot körül kerittetett, hir 

szerint azért, hogy a közönség ne zavarja 
lármájával az előadásokat. Ugyanez a pro- 
fesszor táblákat függesztetett ki, melyen kü- 
lönböző változatokban az foglaltatik: ,ltt 
nincs átjárás. ,„A füben járni tilos." ,Ide- 
geneknek tilos a bemenet." Mikor ezzel is nagy 
darab elvonatott a nyilvánosságtól, a mult 
év őszén fogták magukat az egyetem bölcsei 
és bekeritették a kertnek a főuttól kezdve 
elterülő összes felső részét s nagy kegyesen 
éppen csak egy keskeny és szintén bekeri- 
tett utszalagot hagytak meg, a melyen át 
nagynehezen hozzá lehet jutni a gr. Mikó 
Imre szobrához, a melyről itt mindjárt meg- 
jegyezhetjük, hogy egyáltalán semmi gondo- 
zásban nem részesül s évről-évre jobban be- 
növi a szobor környékét a dudva és bozót, 
ugy, hogy ma-holnap ki sem látszik belőle a 
nagynevü adományozó, a Muzeum alapitója. 
Hát az egyetem intézői, meg a Muzeum-egy- 
let előljáróságának nem nagy kegyeletére 
mutat, hogy a magyar kultura egy nagyalak- 
jának és nagy jótevőjének az emlékéről olyan 
hamar megfeledkeztek s ma az idegen még 
azt sem tudja, hogy ennek a nemes főurnak 
a szobrához hogy és mikép juthat el s hogy 

.................................. 

lőt hoz neked - mondá és mosolyogva ha- 
jolt a gyermek felibe, aztán az anya áldá- 
sától kisérve távozott. 

Olyan érzéssel ment haza, mintha a 
levegőn járt volna. Uj oka volt a Hildropba 
való menetelre - Mercedessel beszélni kell 
arról a szép kis gyermekről, a ki „csak egy 
éve" oly erős és egészséges volt. 

Sietve ment haza a Ravelstonba levő 
szállására és Hilldropba éppen jókor érke- 
zett egy csésze teára, a mi sokkal illatosabb- 
pak látszott lenni, mint másutt. 

Szive gyorsan dobogott az örömtől, 
boldog könnyek homályositották el a sze- 
meit, egyszerüen csak azért, mert ismét látni 
fogja azt a leányt, a ki oly hirtelen életének 
a vezércsillaga lett. 

Csak midőn az apátsághoz közeledett, 
gondolt Blankára, mert lelkében a verőfényes 
kertet, a halvány hervadó gyermeket és a 
szerető, aggodó anyát a Mercedes szép ar- 
czával és megható dalával társitotta. 

- Mily különös, hogy az a szegény 
asszony ugyanazokat a szavakat mondta 
- „Csak egy év óta - csak egy év ótal" 

Ez őtet megzavarta. És tünődött, hogy 
Mercedesnek miképpen adja tudtára és a 
kis Sontham Anna sorsa iránt miképpen éb- 
ressze fel az érdeklődését. 

És ekkor, a mint a kapuhoz közeledett, 
Blankára gondolt, a gyanutlan ifju, kinek a 
Lady Laurayne indokairól és szándékairól 
soha a legkisebb gyanuja sem volt, a ki azt 
gondolta, hogy ő ladysága nagy bizalmat he- 
lyezett benne, midőn a leányával való tár- 
salgását megkönnyebbitette - most egy 
kissé meg volt zavarodva. 

Ő oly teljesen otthon érezte magát 
Hilldropban, hogy ritkán ment fel a fő bejá- 
raton, de a hátulsó ajtón ment be. Blanka 
látogatásainak az idejét rendesen tudva, ottan 

körül időzött, de ezen a délután az ifju azt 
reménylite, hogy a házi kisasszonynak nem 
lesznek olyan teologiai kételyei, melyeket ő 
általa kiván eloszlatni. 

Ez alkalommal a szerencse kedvezett 
neki. A hátulsó ajtó közelében volt egy hely, 
mely nagyon megtetszett Mercedesnek. Va- 
lami régi legendáról a Klastrom udvarának 
nevezték azt. Négy félig romba dölt fal vette 
körül és a közepén egy szép vén czédrus 
fa állott, imitt amott a gyepre nehány kerti 
szék volt helyezve. Mercedes különösen sze- 
rette ezt a helyet, kellemes zöld volt és ár- 
nyékos és hüvös. Szeretett itt ülni a csen- 
des magányosságban, hogy gondolatai szár- 
nyalásának szabad röptöt engedjen. 

Ezen az eseménydus délutánon ő mé- 
lyen gondolkozott, Már két nap óta volt 
Hilldropban, de látogatásának a czélja még 
eddig semmiképpen nem haladt előre. Ö 
figyelemmel vizsgálta lady Lauraynet és min- 
den szavát gondosan megfontolta, de kény- 
telen volt beösmerni, hogy senkinek az éle- 
te sem tudna fedhetetlenebbnek látszani. 
Alig lehetett lehetségesnek tartani, hogy ar- 
ra valaha bárminemü bün, vagy igazságta- 
lanság vetett árnyat. - 

Ö irt Konstansznak, nagyon tréfásan 
és mulatságosan számolt be mindennel, ami 
eddig történt, utánozhatatlan ügyességgel 
festette le a leányokat és azoknak szeretőit. 
De küldetésére vonatkozólag nem tudott 
ujságot mondani. A család szeretve volt, a 
szomszédsággal kölcsőnős látogatási viszony- 
ban voltak, senki sem látszott azt gondolni, 
hogy ők azt a birtokot bitorolták. Rájuk 
vonatkozólag a legkisebb gyanut feltételező 
szót sem hallott mondani. Lady Lauravyne 
iránt a legnagyobb tisztelettel viseltetnek. 
Tehát még eddig, Mercedes előtt megfejthe- 
tetlen volt minden. 

(Folytatása következik.) 

egyáltalán nem tilos-e még annak a megte- 
kintése is? Ezzel kapcsolatban talán jogosan 
kérdhetjük: Honnan szerzett a Muzeum-egy- 
let jogot arra, hogy az egész kertet az egye- 
temnek átengedje és az egyetem tényleg 
szerzett-e kétségtelen jogot arra, hogy a kert 
egész területét elvonja a nagyközönség hasz- 
nálatától. Ősszeegyeztethetőnek tartja-e az 
egylet és az egyetem a nagylelkü főur in- 
tenczióival azt az állapotot, a melyet közö- 
sen teremtettek? És végül kérdjük a Mu- 
zeum-egylet elnökségétől: Kegyeletes dolog- 
nak tartja-e azt, hogy gr. Mikó Imre szobrát 
elnyelje a burján? Majd, ha ezekre valahon- 
nan választ kapunk, még rátérünk erre a 
dologra. 

- Amerikai lap Boros György- 
ről. A Bostonban megjelenő ,The Christian 
Register' czimü lap a magyarországi unitá- 
rius egyházzal foglalkozva, külön czikket ir 
Boros Györgyről, ki az unitárius egyházat a 
bostoni konferenczián képviselte. A czikk igen 
meleg hangon emlékezik meg a theologiaj 
intézet népszerü dekánjáról; elősorolja nagy 
érdemeit s leirja, hogy milyen fáradhatlan 
munkássággal dolgozik két évtized óta az 
unitárius egyházért. A mi bennünket a czik- 
ben leginkább érdekel, az, hogy Boros nagyon 
megnyerte az amerikaiak rokonszenvét. Ezt 
vettük ki a czikk meleg, rokonszenves hang- 
jából s ezt abból a jellemzésből, melyet róla 
adnak. Az emlitett ujság azt irja, hogy Bo- 
ros György egyénisége rendkivül kellemes és 
megnyerő. Ezért a tulajdonságáért Ameriká- 
ban is mindenki kedvelte, a kivel csak érint- 
kezett. A lap közli Boros jól sikerült arcz- 
képét; ezenkivül Ferencz József püspök arcz- 
képét és a budapesti unitárius egyház épüle- 
tének fotografiáját is közli. Érdekes az a 
megjegyzés, a mi a püspök arczképe alatt 
áll: Ference József püspök, a magyarországi 
unitárius egyház feje, a világ egyetlen uni- 
tárius püspöke. 

- A kilenczszázados jubileum. 
A magyar nemzetnek országos jelentőségü 
nagy ünnepnapjai közelednek. Ma már el- 
oszlottak a felhők, melyeket a félreértés emelt 
nemzeti ünnepség elé, mely a magyar király- 
ság megalapitásának épp oly jelentőségteljes 
évfordulója, mint ünnepe a magyar keresz- 
ténységnek. Vaszary Kolos bibornok herczeg- 
primást már hivatalosan értesitették, hogy az 
esztergomi ünnepen a kormányt Széll Kál- 
mán miniszterelnök, Wilassics Gyula vallás- 
és közoktatásügyi és Plósz Sándor igazság- 
ügyi miniszter fogják képviselni. A budapesti 
Szent István-napi ünnepen ott lesz az egész 
kormány s valószinüleg maga a király is. 

- A Széchenyi-tér rendezése. 
Kolozsvár utczáinak rendezése közben talán 
ügyet lehetne vetni a Széchenyi-térre is, 
a mely - tekintettel arra, hogy nagyforgalmu 
és a városnak egyik dusan jövedelmező tere 
- teljesen elhanyagolt állapotban van. Ha 

eső esik: sárban uszik a közönség. Ha 

száraz idő van: nyakig poros ott a pub- 
likum. A közönség igazi érdekét szolgálná a 
hatóság, ha ezt az élénk forgalmu vásárteret 
is végre valahára rendeztetné. 

- A ,Hegedüs Sandor' hajó fel- 
avatása. Fiuméban e hó 21-én fogják fel- 
avatni az uj hajót, mely a közlekedést Fiume 
és Velencze közt lebonyolitani s a melyet 

,Hegedüs Sándor" névre keresztelnek. Ez al- 
kalommal ugy Fiuméban, mint Velenczében 
nagy ünnepségségek lesznek. A felavató ün- 
nepre a kereskedelmi miniszterrel lemegy 
családja is, továbbá Jókai Mór dr. a nejével 
s több magasrangu tisztviselő, a kikhez Sza- 
páry László gróf kormányzó, Gaál Tibor és 
Csőke Ferencz miniszteri tanácsosok fognak 
csatlakozni. 

.- A por. ismét a porról szól az ének és 
nem is ér egyhamar véget, mert bár mit mond 
Nagy György és Salamon, - port énekelni van 
alkalom. Poros a sétatér eleje, - nem jár ott 
öntözők szekere s a Belhid-utcza nemcsak szo- 
ros, - de a legtöbbször szörnyü poros. És a 
Belközép ... - bár vásártér - a por a felle- 
gekbe ér! Hiába volna hát a summa, az öntö- 
zésre megszavazva? Hát a város hiába fizet ? 
Nem nyel a por sehol vizet? Bocsánat, de ez 
nem jól megyen - valahol baj kell, hogy legyen. 
Tán a vállalkozók herék? Avagy kenetlen a ke- 
rék? Vagy a nagyobb baj abba van, hogy nincs 
folyadék a Szamosban? Nem ártana utána járni, 
- bajt reperálni, a mint kivánja a dolog sorja ... 
Igy igy munlnék el az utczák porja. 

- A párisi kiállitás tanulmányo- 
zására kiküldött kolozsvári iparosok a tegnap 
este 6 óra 15 perczkor indult személyvonai- 
tal indultak Budapestre, hol az ország min- 
den részéből összesereglő ösztöndijasokkal 
együtt vasárnap reggel 8 órakor fognak kü- 
lön gyorsvonattal Párisba indulni. A kolozs- 
vári ösztöndijasokhoz még négy m.-vásár- 
helyi ösztöndijas is csatlakozott, kiknek a 
helyi üzletvezetőség előzékenységéből egy kü- 
lön kocsi állott rendelkezésére. A kolozsvári 

kamara kerületből 14 állami ösztöndijas és 
pedig: Benyovits István szijgyártó, Steckel 
józsef kömüves, Adorján Béla szobafestő, 
Kuczkó Árpád asztalos, Gergely István asz- 
talos, Fischer Vilmos porczellánfestő, Dicenty 
Ernő lakatos (Deés) és Selmeczy István kádát 
(N.-Enyed) mesterek, továbbá Rauch András 
asztalossegéd, B. Bak Sándor lakatos, Si- 
monffy István gépész, ifj. Nagy János, Pálfy 
Károly mechanikus és Schuster Károly esz- 
tergályos (Besztercze) sedégek. A kamara há- 
rom ösztöndijasa és pedig: Lengyel Károly 
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czipészmester, Duchonyi Endre kárpitos mes- 
ter és B. Bak Samu asztalos. A helyi ipar- 
testület ösztöndijasa Kottai János szabómes- 
ter vettek részt. 

sSsándor király házassága. 
Vasárnap delelőtt 11 órakor, most már 
változhatatlanul megállapitott programm 
szerint, az ifju szerb király örök hü- 
séget esküszik Drága Masinnénak, a 
kitől különben a szerb ritus szerint tőr- 
tént eljegyzés óta máris elválaszthatat- 
lan. Belgrád város 100.000 frankot 
szavazott meg a város feldiszitésére, 
40 ezer frankot pedig nászajándékra. 

A nász programmja ez: Szomba- 
ton és vasárnap reggel 21 ágyulövés, 
vasárnap 11 órakor lesz a szertartás, 
délután ebéd intim körben. Este a 
diplomácziai testület fogadása, hétfőn 
este a skupstina és kedden este a ka- 
tonai testület fogadása. 

Tudvalevő, hogy Lázár szerb czár 
elestével nemcsak Szerbia, de a bi- 
zanczi görög császártól kapott korona 
is elveszett Rigómezőn. Szerbia fejedel- 
meit azóta nem koronázzák meg, ha- 
nem szentelt olajjal felkenik királynak. 
Sándort az ezeréves zicsai kolostor 
templomában 1889-ben kenték fel ki- 
rálylyá. Fejedelemasszonyokat a há- 
zassági eskünkivül külön nem avattak 
fel. Mikor Sándor király megházasitá- 
sának első tervéről beszélgettek 1896- 
ban, Mihály akkori metropolita Szto- 
jiszilyevics ötvösmüvésznél egy koro- 
nát rendelt meg, hogy azt Sándor ki- 
rály esküvője alkalmával használhassa. 

A korona azóta elkészült és jelen- 
leg a párisi világkiállitás szerb osztályán 
van kiállitva. Innocentius, az uj met- 
ropolita mostfelkérte a kormányt, hogy 
az esketési koronát a vasárnapi eskü- 
vöre hozassa el Párisból. Az uj királyi 
párt tehát koronával fogják meges- 
ketni. ! 

= Az Auer-égők ujabb tárgya- 
lása. Szegeden ismét elverte a port a biró- 
ság a magyar faló osztrák Gassglüchlict 
társaságon. Engel Lajost ugyanis elöször 
azért perelte be, mert lakásán más Auer 
égőt használt, mikor ezért a járásbiróság 
elutasitotta, akkor azért perelte, mert a 
nyomdahelyiséghen, állitása szerint üzletsze- 
rüen használta az Auer-égőt. Erre a járás- 
biró megmagyarázta, hogy a szabadalmi 
törvényszerint a nyomdában üzleti berende- 
zés a betü, de a strimflinem az. Az osztrák 
társaság megfellebezte ezt, s a törvényszék 
a bizonyitási eljárás felvételét és a felvétel 
itéleti elintézését rendelte el. A járásbiróságnál 
a terhelt(hangsulyozta, hogy ő betüvel nyom- 
tat, nem Auer-strimfiivel, a strimfli tehát 
a nyomdának nem üzleti berendezése; kérte 
továbbá, hogy a budapesti szab. birósággal 
állapittassa meg a biróság az Auerék szaba- 
dalmának terjedelmét. Mikor ebbe akartak 
bele bocsátkozni, ki tünt, hogy az összes 
szabadalmi leirást, törvényellenesen német 
nyelven csatolták be. A biró a tárgyalást 
félbe szakitotta, 15 napra elhalasztotta és 
elrendelte, hogy a német okmányokat for- 
dittassa le a germánizáló és a magyarokat 
zsákmányoló czég magyarra. 

- Hogy leszünk az orfeumokkal ? 
Ha jól tudjuk a nyári szinkörben az előadások 
ehó 18-án ujra megkezdődnek. Eddigi szokás 
szerint, mikor szinelőadások folytak Kolozsvárt, 
orfeumokaak nem volt szabad müködniök s 

oz igen helyes is volt, mert akárhogyi vesz- 
szük az orfeumok sok közönséget vonnának 
el a szinháztól. Nemcsak szokás, hanem mi- 
niszteri rendelet is van erre nézve, hogy mi- 

után az állam a szinházat szubveneziónálja, 

nem engedi meg a városnak, hogy a szinházi 
szezon idején orfeumoknak játszási enge- 
délyt adjon. Éppen azért nagy csudálkozás- 
sal halljuk, hogy a hatóság az orfeumoknak 
18-án tul is engédélyt adott a játszásra. Ha 
a hatóság e tekintetben nem tudná köteles- 
ségét, a szinház igazgatóság kénytelen lesz 
erre a belügyminiszter által figyelmeztetni. 

- Domokos napja Barcsay Domo- 
kos orsz. képv. nevenapja alkalmából válasz- 
tói zajos óvácziókban részesitették B.-Hunya- 
don. A népszerü képviselő lakásán egymást 

érték a gratulálók. 

- Királysértés. Szoharka György 
oláh-szentgyörgyi születésüű és lakos, 583 
éves földész királysértés vétsége miatt állott 
ma a kir. törvényszék előtt. Szoharka György 
a 63. gyalogezrednél kiszolgálta a katona- 
ságot s büntetve még eddig nem volt. 

1898. deczember havában követte el 
a királysértést a vendéglőben, midőn a 
császári medáliákat kiosztották, az uralkodó 
képéről tiszteletlenül nyilatkozott. Szoharka 
György tiltakozott a vád alá helyezés ellen, 
azzal védekezvén, hogy annyi pálinkát ivott, 
ogy ő nem tudta, mit beszél, mit cselekszik, 

ugy vitték haza mások. E tárgyban ma tar- 
tatott meg a kolozsvári kir. törvényszéknél 
a végtárgyalás. A biróságot vezette Góts 
Snő, szavazó birák Kócsi Andor és Bokor 

Gatoly. Jegyző dr. Polcz Rezső. Vádló dr. 
llner Béla alügyész. Terhelt oláhul beszélt. 
tanuk is oláhul heszéltek. 

tett garda Kosztán tanu előadja az elköve- 
e elségsértésnek a körülményeit. Mondja, 
d *"l a vádlott nem dülöngözött, a mikor után 2 órakor a tettet elkövette. - Be- 

szédéről se vette észre azt, hogy a vádlott 
annyira részeg lett volna, hogy ne tudta 
volna, mit beszél. Egy másik tanu, Gavrille 
György megerősiti az előbbi tanu vallomását. 
Több tanu hasonlóképen vall. 

Brecher Aiszig bukovinai születésü 
magyarul beszélni nem tudó kazár hallgattatik 
ki. Egy ideig oláhul, azután németül előadja, 
hogy vádlott az ő korcsmájában itta le 
magát s düllingélve, a felesége támogatása 
mellett távozott. Délelőtt 11 órakor ment 
oda, pálinkát ivott s délután 2 órakor távo- 
zott el. 

Több tanu kihallgatása után ügyész 
kéri a tanukat megesketni Brecher Aiszig 
bukovinai kazár kivételével, kinek vallomása 
az összes tanukétól eltér, tehát aggályosnak 
mutatkozik. 

A törvényszék visszavonul s 3 tanunak 
megesketését elrendeli. Ezután a tanuk költ- 
ségeit fejenkint 18 koronában, Brecher Aiszig 
kazár költségeit 36 koronában állapitja meg 
a törvényszék. 

Erre Göllner Béla ügyész előterjeszti a 
vádbeszédet. A tanuvallomásokból megálla- 
pitva látja, hogy vádlott a királysértést el- 
követte. A tanuk vallomása szerint azt is 
beigazolja, hogy vádlott nem volt annyira 
részeg, hogy beszámithatatlan lett volna, 
hiszen a császári éremmel feldiszitett egyén 
megjegyzéseire értelmesen felelt. 

A törvényszék meghozta az itéletét, 

mely szerint Szoharka György bünösnek 
mondatik ki királysértés vétségében. Egy 
hónapi fogházra és egy évi hivatalvesztésre 
itéltetik. Élmarasztalja a törvényszék a költ- 
ségek megitélésében is. Az itélet jogerős. 

- Dreyfuss kapitány kiutasitása 
Kolozsvárról. A Széchenyi téren lakó in- 
telligenczia kérést intézett Kolozsvár városá- 
hoz, a melyben arra kéri, hogy Dreyfuss ka- 
pitányt kegyeskedjék a Széchenyi térről ki- 

utasitani s a városról eltolonczoltatni, mert 

ez felzavarja az egész környék nyugalmát. 
Dreyfuss kapitányt ugyanis egy „bódéban" 
pénzért mutogatják és a bodé előtt egy ék- 
telen rosz verklit recsegtetnek. Ez a verkli 

Verdinek, a nagy mesternek operáit zengi 

ugyan, de fülhasogató módon cselekszi ezt a 
müveletet. A minden zenei hallás nélkö zon- 
siruált kinjában rezgő szerszámnak fogai is 
ki vannak már töredezve. A Széchenyi téri 
benszülöttek kiutasitás iránti kérésüket egybe 
kapcsolják azzal, hogy egyuttal telepitsék ki 
Dreyfuss bodéja háta mögött himbálózó hajó- 
hintákat is, mert a közerkölcsiség szempont- 
jából türhetetlenek azok az üzelmek, a mi- 
ket minden rendőri beavatkozás nélkül da- 
rabontok és cseléd leányok elkövetnek alko- 
nyat után a világ szeme láttára e hintákon. 

- Kolozsvári bolt betörök. Ma 
d. u. 3 órakor kerül végtárgyalásra Zeilinsz- 
ky Antal, Andrásofszky Samu, Hirsch Elek, 
Brekler László, Péter Samu kolozsvári ke- 
reskedők üzletében elkövetett betöréses lo- 
pás. A tettesek a következők: Tyiorán Já- 
nos jelenleg is fogságban levő betörö, továbbá 
Dán Stefán, Andrekán Gotyia, Gabrillás 
Gábor, Hody Mari, özv. Hódy Jánosné. Pre- 
kup György és neje. A tárgyalás valószinü- 
le hosszasan fog eltartani. 

- Czirkusz. A czirkusz tág nézőte- 
rét tegnap is megtöltötte a közönség s ezt 

nagyon jól teszi, mert Leó igazgató minden- 

képen megérdemli, hogy a közönség párt- 

fogoltja. Eltekintve attól, hogy társulata a 

viszonyokhoz képest igen jó erőkbőláll s igen 

szépen s jól desszirozott lovai vannak, már 

csak azért is dicséretet és pártolást érdemel, 

mert az előadások magyarul folynak. A teg- 
napi előadás alkalmával mutatta be Madam An- 
tonia Lejeár nevü angol ménjét, melylyel 
ügyes produktiókat mutatott be. Nagyon tet- 
szett Madam Antonia magas iskola lovaglása 
is Lohengrin félvéren. 

Juliette k a. Wellington nevü 9 éves, 
szürke, herélt arabs lovon a legnagyobb 
praecizitással lovagolt férfi nyeregben. Az 
igazgató pedig ez alkalommal 3 irlandi Pon- 
nyt vezetett elő és pedig a 6 éves fekete, herélt 
,Max-ot, a szintén 6 éves pej, herélt ,Moritz"- 
otés a 7éves pej, herélt ,Mampe-t, melyek- 
kel, mint a közönség kedvenczeivel az igaz- 
gató a szabad idomitásban rendkivül nagy 
ügyességét és jártasságát mutatta be. Az 
5 éves Chanzyval, Mlle Luce Verdier merá- 
szen és ügyesen ugrott. Alexander fivérek, 
mint chinai excentrikusok, valamint Heliga- 
fivérek mutatványai rendkivül ügyesek. Weisz, 
mint kitünő bohócz, valamint Marositz, mint 
„Dummer Auguszt igen sokszor megnevettet- 
ték a közönséget. Szóval a társaság minde- 
nik tagja hozzájárult egy kellemes est eltöl- 
téséhez a valóban csodálatos mutatvá- 
nyokkal. 

- Egy bukovinai kazár csalási 
kisérlete. Jellemző a bevándorolt kazárok 
erkölcseire az, hogy szombat napon, tehát 
istennek szentelt napjukon is csalási kisérle- 
teket képesek elkövetni s rá vetemedik erre 
még a törvényszéki teremben is. Ma délelőtt 

Oláh-Szentgyörgyről tanunak volt beidézve a 
kolozsvári kir. törvényszékhez egy Bukoviná- 
ból bevándorolt kazár. Midőn költségei fel- 
számitására került a sor, 100 koronát köve- 
telt. Midőn részletesen számodoltatták, azt 
állitotta, hogy Szentgyörgytől Beszterczéig 6 
frt fiákker dijat fizetett. A tanuk, a kik be- 
voltak idézve, ellentmondtak és igy kiderült, 
hogy a vádlottal egy szekeren jött s ketten 
fizettek 3 frt szekérbért. Ekkor azt állította, 
hogy ő a vasuton is II. osztályban jött. Mi- 
dőn felhivták, hogy a II. osztály költsegeit 

számitsa fel, nem tudott számot adni, végre 
is tanutársai beigazolták, hogy velük utazott 
a III. osztályban. Ez a kazár sem a csalást, 
sem a hazugságot nem tartja bünnek. De mi- 
dőn a biróság a diját 36 koronában megál- 
lapitotta, bünnek tartotta a jegyzőkönyv alá- 
irását, a pénzhez sem nyult az ügyészségnél, 
csak ugy besepertette a zsebeibe. Ez a ka- 
zár család több testvérből áll. Bevándoroltak 
Bukovinából s felosztották maguk között Besz- 
tercze-Naszód felső részét. Nagybátyjuk a spi- 
ritus készitő. Ügyeljen a vármegye, mert ez 
a család kiszipolyozza a lakosság vérét. 

- Kondor bácsi. Van-e, ki e nevet nem 
ismeri ? Bajosan hiszük, hogy akadna Kolozsvárt. 
Huszonöt éve, hogy minden nyáron megjelenik kö- 
zöttünk a hires debreczeni dinnyekirály. Magá- 
val hozván az ő saját termelésü jó görög és 
sárga dinnyéit; passatuti és muskutály szőlőit 
s egyébpb debreczeni speczialitásokat. Az öreg 
typicus debreczeni czivis - mint bennünket ér- 
tesit - e hó első felében ismét Kolozsvaárra 
érkezik, s pecziális raktárát Belhid-utczán, a volt 
Farkas féle virágüzlet helyén állitja fel. Előre is 
felhivjuk rá a nagy közönség figyelmét, 

- Egy uj gyárirészvénytársaság 
Kolozsvárt. Hegedüs Sándor miniszter ko- 
lozsvári látogatásának meg lesz gyáriparunk 
fejlődésére a kedvező eredménye. A minisz- 
ter ugyanis 830,000 koronát ad Solymossy 
vasöntődéjének s gyépgyárának és e támo- 
gatás mellett most a gyár nagyobbitása 
tekintetéből részvénytársaság van alakulóban. 
E társáságnak czélja a vasöntődét és gép- 
gyárat nagyobb arányokban kifejleszteni. 
A részénytársaság 200,000 koronával leendő 
megalakitásának a tervét tekintélyes szak- 
férfiak és vagyonos emberek irták alá. Az 
aláirók között Reményik Viktor, Reményik 
Lajos vasnagykereskedők, Péterfy Zsigmond 
vasutigazgató, Ferenczy Gyula bankigazgató, 
Sándor József képviselő, Dsáky Albert, Betegh 
Péter, Weisz Samu, Betegh Bálint és Soly- 
mossy Olivér állanak. 

- Belesznek a boltok zárva. Városunk 
összes kereskedői elhatározták, hogy üzleteiket 
még augusztus hóban délelőtt 10 órakor bezárják, 
figyelmeztetjük a nagyközönséget, hogy szükség- 
letét vasárnaponként d. e. 10 óráig szerezzebe, 
mivel később nem lesznek üzletek nyitva. 

- A mérai tüzkárosultak részére Méltsgs. 
Szabó József ur 10 forintot és 10 hektóliter gabo- 
nát adott. 

- Gyülés. A magyarországi Unitárius 
Egyház Képviselő Tanácsa augusztus hó 8-án 
d. u. 3 órakor ülést tart. 

- Kolozsvári szabó-iparosok Pá- 
risban. A kereskedelmi miniszter az utazási 
ösztöndijakból aránylag nagyon keveset jut- 
tatott a ruházati iparosoknak. Ez azonban 
nem haugolta le a kolozsvári szabó-iparoso- 
kat. Mint halljuk Harkó Lajos, Izsák Mór 
férfiszabók és Stern Mór nőiszabó törekvő 
és szorgalmas iparosok indulnak hétfőn este 
saját költségükön a párisi világkiállitás ta- 
nulmányozására. Egyuttal beutazzák Schweicz, 
Francziaország és a Német birodalom összes 
nagyobb városait s mindenütt behatóbban 
fogják tanulmányozni a divat-szabászat és 
szabóiparhoz tartozó különlegességeket, azon 
szándékkal, hogy a külföldről importált ruha- 
czikkekkel a versenyt felvehessék és kellő 
pártfogás mellett azt kiszorithassák. 
-A kolozsvári önkéntes tüzol- 

tók ünnepe. Hoinap d. e. tartja a kolozs- 
vári önkéntes tüzoltó egylet évi közgyülését, 
mely alkalommal érem fiosztás is lesz. Arany 
érmet adnak a 15 év óta szolgálatot telje- 
sitő tagoknak, ezüst érmet a 10 évi szolgá- 
latot tevőknek és bronz érmet 5 évi szolgá- 
lat után. Az érmek kiosztását zárgyakorlat 
fogja befejezni a tüzoltó laktanyán. 

- A zsenik. Egy olasz egyetemi 
professzor táblázatos kimutatásokkal bizo- 
nyitja, hogy a lávgelméjü emberek kéthar- 
mada elsőszülött! A többi zseni pedig ren- 
desen második, legföljebb harmadiknak ér- 
kezett a családba. Elsőszülött volt: Rafael, 
Moliére, Dante, Buffon, Gosthe, Heine, Byron, 
Schopenhauer, Rossini stb. Baj van azonban 
hárommal: Franklin, Volta, Schubert nagy 
család tagjai voltak s legutolsónak születtek 
testvéreik között. 

- Farkasok nyáron. Brassó és Fo- 
garas megye területén fekvő erdőrészekben 
a mult napokban farkasok garázdálkodtak. 
Egyik éjjel egy ökröt ettek meg, másik nap 
pedig két lovat marczangoltak szét. A lakós- 
ság körében nagy a rémület. A fenevadak 
ellen most hajtóvadászatot rendeznek. 

- Képes levelező lapok tulhaj- 
tása. Képes levelező lapok czime alatt ma 
már expediálnak a postán telerajzolt kézelő- 
ket, gallért, ostyát, palacsintát, lepényt és 
kenyér hajokat. Ha meg van czimezve he- 
lyesen és megfelelő bélyeg van rajta, a posta 
nem okoskodik, hanem kézbesíti. A napok- 
ban egy ostyára rajzolt látképes levelezőlap 
a kolozsvári posta ládában ugy összetört, 
hogy nem tudták össze rakni s kézbesiteni. 
A postán egy egész halom szemérmet sértő 
kártya is van. Ezekről jegyzőkönyvet vesz- 
nek fel és megsemmisitik. Sokan elfeledik 
megczimezni a 1.-lapokat, ugy dobják a lá- 
dába. Ezeket most egy drót háló alá köz- 
szemlére teszik. 

- Elveszett ma reggel 8-9 óra között 
a Házsongárdra menő utczán egy fekete selyem 
pénzes tárcza. A házsongárdi lakosok főlkéretnek, 
az arra menő tej hordó leányokat figyelmeztetni, 
hogy a becsületes megtaláló a Belmagyar u. 39. 
sz. alatt illő jutalomban részesül. 

- Eladó jó minőségü, idei szénafüi 
széna. Czim a kiadóhivatalban. 

- Követeljünk mindenütt Emke- 
gyujtót. 

Gyászrovat. 
Pap Sándorné, Urr Ida ref. elemi és 

polgári leányiskolai munkatanitónő M.-Vásár- 
helyt meghalt. 

Jótékonyság. 
Egy Szent Antalnak tett fogadás következ- 

tében az árvaház részére 4A koronát küldött egy 
névtelen. iMiért is az elnökség az árvák nevében 
hálás köszönetét fejezi ki. 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

A néppart akcziója. 
Budapest, aug. 4. 

A néppárt legközelebb a szent- 
endrei kerületben nagyobb akczióra 
készül és mert Zsámbékon augusztus 
26-án delután 3 órakor Rakovszky Ist- 
ván orsz. képviselő elnöklete alatt nép- 
gyülest tart, melyen Grósz Ferencz az 
uj egyházpolitikáról, dr. Giesswein Sán- 
dor kanonok pedig a szövetkezetekről 
fognak beszélni. 

A kinai forradalom. 

Berlin, aug. 2. 

A Wolf-ügynökség jelenti Csifuból 
tegnapi kelettel: A santungi kormányzó 
ma a következő táviratot küldte az ide- 
való konzuloknak; A cungli-jámennek 
julius 30-án kelt leirata, a mely éppen 
most érkézett ide. azt mondja, hogy a 
pekingi követek és a néemet követség 
ügyvivője sértetlenek és élelmiszerekkel 
el vannak látva. Az európaiak és a 
kinaiak között barátságos érintkezés 
folyik. A követeknek kinai katonák fe- 
dezete alatt Tiencinbe való szállitása 
dolgában a tárgyalások befejezésükhöz 
közelednek. A kormány futárai két nap 
alatt teszik meg a 450 kilométernyi 
utat Peking és Csinanfu között. 

Merénylet a sah ellen. 

Páris, aug. 4. 

Azt az embert, a ki merényletet 
intézett a perzsa sah ellen, Francois 
Salson-nak hivják és Nontuaurban 
(Avevron) született 1867-ben. Salsont 
1894-ben anarkista üzelmek miatt há- 
rom hónapi és 1899-ben gyilkossági 
kisérlet miatt kilenc hónapi fogházra 
itélték. 

Páris, aug. 4. 

A persa sah merénylője bevallotta, 
ha a merénylet sikerült volna, 
azután a muszka czárt gyilkolta 
volna meg. 

1894-ben, mikor anarkistaságért 
elitélve volt, Casimir Perier, akkori mi- 
niszterelnököt akarta megölni. 

Volt czukrász segéd, kömives, föld- 
mives, gyalogezredbeli káplár. 

Hová temetik Umbertót ? 
Monza, aug. 4. 

Tegnap a királyi család elhatá- 
tározta, hogy Umbertót Supergában te- 
metik el. Saraccó miniszterelnök ellenzi. 

l 

Anarkisták Budapesten. 

Budapest, aug, 4. 

A berlini rendőrfőnökség politikai 
ügyosztálya nehány hónap előtt azzal 
a kérelemmel fordult a fővárosi rend- 
örséghez, hogy küldje meg neki a Bu- 
dapesten tartózkodó közismeretes anar- 
kisták névsorát és fényképet és ismer- 
tesse azitteni anarkista mozgalmat. En- 
nek a kérésnek az államrendőrség a 
napokban tett eleget. Az anarkista moz- 
galomról adott ismertetés szerint Bu- 
dapesten alig van anarkista irányzatu 
mozgalom. Sőt dr. Schmith Jénő is 
már felhagyott az izgatásával, felolva- 
sásokat sem tart és lapját alig pár havi 
fennállás után be is szüntette. Erzsébet 
királyné ellen elkövetett merénylet után 
a rendőrség négy anarkistát lefotogra- 
fáltatott s a fővárosból kiutasitott. A 
belügyminiszter nem régiben kitiltotta 
a Berlinben megjelenő „Der Socialist 
czimű anarkista lapot az ország terü- 
letéről, a kereskedelmi miniszter uta- 
sitása folytán a lap szállitását az ösz- 
szes postahivataloknál betiltotta. Az or- 
ország különböző vidékein anarkista 
mozgalomról egyáltalában szó sincs. 

Bécsi hang Sándor királyról. 

Budapest, aug. 4. 

Előkelő, az udvarral állandóan érint- 
kező bécsi politikai körből irják a „Kel. 
Ért.' nek: Saándor királynak a legutóbbi 
napokban mondott beszédei a politikai ténye- 
zők és az udvar körében is nagy vissza- 
tetszést keltettek. Hogy a fiatal király kit 
akar megtenni Szerbia királynéjává, arról 
alig van szó, mert Szerbiából már sok meg- 
lepő hirt hozott a táviró. Hanem azt már 
sehol sem hagyják Sándor királyra nem 
éppen dicséretes megjegyzések nélkül, hogy 
a huszonnégy éves fejedelem az őszinteség 
örve alatt ki nem fogy a régi rend aposz- 
trofálásából s megfeledkezve a köteles fiui 
tiszteletről, nap-nap után olyan mozzanato- 

kat publikál és publikáltat a közötte és apja 
közötti viszonyból, a minőket a nagyközön- 
ség elé vinni egy apával szemben senki em- 
ber fiának nem illik. Ha Sándor király annyi 
bajt csinált a konakban, módjában volt azt 
orvosolni, de hogy valaki saját szülői házát 
kipellengézze, az eddig a félkulturnépek kö- 
zött nem volt divat. 

Letartóztatott anarkista. 
Budapest, aug. 4. 

Az Anconában letartóztatott Natale 
Assanzini anarkistáról kiderült, hogy 
Monzában volt és onnan ment Ameri- 
kába. Az anarkistának az inge és nyak- 
kendője vörös szinü. 

Nincs vegrendelet. 
Budapest, aug. 4. 

Az Umbertó király végrendeletét 
nem találják sehol. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

mAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 
Friss töltésü 

VALÓDI KÖBÁNYAI SÖR 
üvegenként 15 krajczár (30 fillérért) 

kapható 

PAPP LÁSZLÓ 
füszerkereskedésében (theologiai épület), 

hol egy tanuló is fölvétetik. 

SZABÓ vagy CZIPÉSZ 
szakmájába vágó czikk eladására kerestetik. 
Ki csekély biztositékot letehet, pénzbeszedésre 
is felvétetik. Czim a kiadóban. 2-8. 

Kitünő minőségü 
valódi Dréher-fele 

Márcziusi sör 
1 nagy palaczk 15 kr. 30 fillér. 

Valódi gyógyhatásu Maláta sör 
1 nagy palaczk 18 kr. 36 fillér. 

1 liter asztali bor 30 kr. 60 fillér. 

Hirschfeld Sándor 
füszer és csemege kereskedésében. 

A lapok által tudomásomra jutott, hogy Ko- 
lozsvárt jelenleg Wladimir nevüvilághirü orosz bir- 
kozó produkálja magát, a czélból én Budapesíről 
direkt Kolozsvárra jöttem Wiadimir urat nyilvá- 
nosan felhivni, velem megmérközni. Én jelenleg 
párisi, berni és bécsi Világbirkozási Congresz- 
szusában veszek részt, a hol idáig mindenütt egy- 
egy dijat nyertem. 

Kérem Wiadimir urat, ha elfogadja felhívá- 
somat, azt velem ezen lap Nyilteréhen tudomá- 
somra adni. 

Kiváló tisztelettel 

Erdélyi Emil, 
Magyarország bajnok és mester birkozó. 

Mai naptól fogva kitünő minőségü friss 
töltésü és valódi 

m m 

kőbányai sör 
egy nagy palaczk 14 kr. (28 fillér) 

Kapható: 

Munzát Manó vegyeskereskedésében 
Széchenyitér, Széky palota. 

* 

Ovás! 
A t. cz közönség férevezetésére 

nemcsak wignettáinkat hami- 
sitják de mindenféle silány minő- 
ségü sörrel töltik meg „E. és SZ. 
jegyü palaczkjainkat 

Bátrak vagyunk a n. é. közönsé- 
get tisztelettel felkérni, hogy különösen 

kávéházakban és vendéglőkben, hol pa- 
laczkos sert árusitanak, méltóztassék a fel- 
szolgáló személyzettől követelni, hogy 
a palaczkot az asztalnál 
bontsa fel, melynek tartalma csak 
akkor tekinthető valódi Dréher 
sörnek, ha a dugóban a Eréher fel- 
iraton kivül itt látható vedjegyünk van 
belesütve. 

Védjegy. 

Egyben figyelmeztetni 
óhajtunk mindenkit, akit ér- 
dekel, hogy a hamisitókat 
büntető uton üldözzük! 

Tisztelettel 

BOSNÁR és SZÁNTÓ 
Dréher A. kőbányai serfőzde főraktárosai. 



Kolozsvárt, 1900. ELLENZÉK. Augusztus 4. 

Sz. 3757-900 tkvi 741. 1-1. 

Árverési hirdetményi kívonat. 
A fogarasi kir. járásbiróság mint telekkvi hatóság köz- 

hirré teszi, hogy dr. Rosenberger János ügyvéd által képviselt 
özv. Krausz Vilmosné végrehajtatónak Pokol Sándor végrehaj- 
tást szenvedő elleni 616 kor. 98 fill. tőkekövetelés és járulé- 
kai iránti végrehajtási ügyében a fogarasi kir. járásbiróság te- 
rületén levő Fogaras községben fekvő a fogarasi 30. sz. tjkv- 
ben A 7 156]2 hrsz. alatt foglalt ingatlanra 34 korona, a fo- 
garasi 302. sz. tjkben A 4 1578, 1574 hrszám ingatlanok Po- 
kol Sándort illető egyketted részére 757 korona, 2250 hrszám 
ingatlannak Pokol Sándort illető egyketted részére 284 korona 
valamint az ugyanazon tljkvben Pókol Sándor és Arzt Fride- 
rika nevén álló A t 2148 hrsz. egész ingatlanra 15 koronában 
mint ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1900. évi augusztus hó 
17. napján d. e. 9 órakor a telekkönyvi hatóságnál megtartandó 
nyilvános árverésen - a megállapitott kikiáltási áron alul is 
eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartóznak az ingatlanok becsárá- 
nak 10 százalékát bánatpénzül készpénzben, vagy az 1881. 
LX. törvez. 42. §-ban jelzett árfolyammal számitott és az 1881 
évi november hó 1-én 3338., sz. a. kelt I. M. rendelet 8. §5. 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. évi LX. tez. 170. §. értelmében a bánatpénz- 
nek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü 
elismervényt átszolgáltatni. 

Fogaras, 1900 évi május hó 17. A kir. járásbiróság mint 
telekkönyvi hatóság. 

Császár 
kír. albiró. 

Sz. 8132-1900 tan. 718. 2-3. 

Árverési hirdetmény. 
Kolozsvár sz. kir. város tulajdonát képező belpagonyhoz 

tartozó I. számu tagon a csonkakapusi erdőrészben kijelölt 54 
szál és mintegy 42 köbmétert tevő tölgyfaanyag 500 korona 04 
fillér, azaz ötszáz korona 04 fillér kikiáltási ár mellett nyilvá- 
nos árverésen a legtöbbet igérőnek elfog adatni. 

Felhivjuk ennélfogva mindazokat, a kik az árverésben 
résztvenni óhajtanak, hogy erre vonatkozó irásbeli zárt ajánla- 
tukat folyó évi augusztus hó 16-án déli 12 óráig annyival is 
inkább adják be a városi Tanács iktató hivatalához, mivel a 
később érkezett vagy utóajánlatok nem fognak figyelembe vé- 
tetni. Ajánlattevők kötelesek készpénzben vagy óvadékképes ér- 
tékpapirokban bánatpénz gyanánt a városi házipénztárba le- 
tenni és az erről szóló elismervényt az ajánlathoz csatolni. - 

Vevő köteles a vételárat a vágatás előtt a városi házi- 
pénztárba befizetni és csak azután lesz feljogositva a fák le- 
döntésére és kihasználására, melyet ugy kell eszközöltetnie - 
hogy az erdőben a lehető legkevesebb kár okoztassék, mi te- 
kintetben a város erdészeti személyzetének kiadott utasitásait 
követni tartozik. A vevő köteles a levágott összes faanyagot 
(tönkfa, ag, vessző stb.) folyó évi november hó végéig az er- 
dőről elszállittatni, mivel az ezen időn tul otthagyott faanyag 
város tulajdonában marad. 

A felvételi kimutatás és a szerződési feltételek a városi 
levéltárban a hivatalos órák alatt megtekinthetők; megjegyez- 
tetik azonban, hogy a felvételi kimutatásban foglalt adatok he- 
lyeéségeért a város szavatosságot nem vállal, jogában állván, 
vevőnek a kijelölt fákat Tarsolly Árpád városi erdész ur köz- 
bejöttével saját költségén megméretni és megbecsültetni. 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1900. márezius hó 
16-án tartott üléséből. 

Dr. Nagy Mór, 
h. polgármester. 

Első erdélyrészi tapeta-raktár! 

Urbanetz P. Rezső 
Kolozsvár, Jókay-utcza 7. sz. 

Nagy választék mindenféle bel és kültöldi 

tapétákban. 
Készit mindennemü papirfal kárpitozási munkákat 

a legegyszerübbtől a legdiszesebb kivitelben, ugyszintén 
plasztikus menyezet diszitéseket stb. 

Mintákkal s költségvetéssel kivánatra szolgálok. 
Vidéki megrendelések pontosan eszközöl- 

tetnek. 639. 7-12. 

Erdélyi vörös asztali, csemege és ne- 
mes carbenet borok 

TEUTSCH B. JÓZSEF cs. és kir. udvari 
szállitó segesvári pinczéjéből mindenütt 

kaphatók. 
Egész hordó vételnél közvetlenül Segesvar- 

ról lesz elszállitva. 
Keretik a czégnyomattal ellatott eredeti du- 

gaszolásra figyelemmel lenni. 659. 9-14 

Kolozsvári főraktára: Segesváry és Társai. 

Kiadó lakaások 
Kolozsvárt, Nagy-utcza 5. és 7. szám alatt 3 
és 4 szoba, fürdő-szobával és vizvezetékkel ellátott ké- 

nyelmes lakások kiadók! 
Eladó egy 4 szoba elő- és fürdőszobából stbbiből álló 

családi ház 200 öles kerttel. 
Bővebbet a házmesternél. 654. 7-380. 

Pata-utcza I5ja szám alatt fekvő uj 
adómentes 

ház eladó! 
Bolt, péksütöde, tekepálya s vizvezetékkel felsze- 
relve. Jövedelmez 1600 koronát. A ház 6000 
korona készpénzzel átvehető, a vételár többi része 

rajta maradhat. 
Értekezhetni Belközép-utcza 46. sz. a. lehet. 
Közvetitők dijjaztatnak. 724. 2-2. 

A NÉPBANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
üzlethelyiségét 

ab Belközép-utcza 35. szám alá - 

Korbuly Bogdán ur házába helyezte át. 

Alaptőkéje Egyszázezer korona. - 

Elfogad takarékpénztári betéteket naptól- 
napig való kamatozás mellett 51],"tel. 

jelzálog kölcsönöket nyujt birtokokra. 

Leszámítol váltókat. 

Népbank részvénytársaság Kolozsvárt. 
e8 Üzleti órák: 9-1-ig és 3-5-ig. 

Pártoljuk a hazai ipart és termelést!11 

KOZEL F. JÓZSEF 
kályharaktárában 

Kolozsvárt, Unio utcza 20. sz. 
(Redouttal szemben) 

állandóan 300-400 darab kályha kész- 
lelben van, melyek ugy szépség mint 
minőség tekintetében elülatathatlanok 
s az eddig teljesitett nagyobb megbi- 
zások teljes biztositékot nyujtanak arra, 
hogy a nagyközönség további megbi- 
zasai is ép ugy mint azelőtt a legna- 
gyobb szakértelem és pontosság mel- 

lett fog eszközöltetni. 

Eisele József 
réz-, érezmü- és gőzkazán-gyár 

Budapest, 
V., Külső Váczi-ut 188. 

„Municipia" 
kiadóhivatala az összes községi 
és közigazgatási nyomtatványok, 
könyv,-papir- és irodaszerek 
legnagyobb raktára Budapest, 
VII. Kerepesi-ut 12. szám. Nagy 
képes árjegyzék kivánatra ingyen 

és bérmentve. 

HEVESI JÓZSEF 
müasztalos 

Gyár-utcza 8. szám. 
elvállal mindenféle asztalos 
munkát és fapadozatot. 

Nagy raktárt tart : 
kitünmő minőségü, gőzben 

száritott 

Parkettekből! 
Telefon 136. 

Első egyedüli magyar zongora- 
gyáros Thék Endre. Főraktára: 
Budapest, Üllői-ut 66. a gyár- 
ban; fiókraktára : Kolozsváron, 
Unio-utcza 12., Farkas Ödön 

igazgatónál. 

Varga Pál 
czimbalom-gyártónál megjelent 
czimbalomiskolából 1 hét alatt 
tanitó segélye nélkül megtanul 
czimbalmozni bárki, melyet üz- 
letemben vásárolt czimbalomhoz 

Házasság ezéljából 

kinek némi készpénz 

óhajtok oly középkoru in- 
telligens hölgygyel megismerkedni - 

hozománya is van. 
Levelek „Fővárosi' jelige alatt kéretnek ezen lap 

kiadóhivatalához küldeni. 
.... ... 

Az első kolozsvári 

744. 1-1. 

/ 

eczet- és szikvizgyár 
ajánlja tiszta 

boreczetjét és ugymint a boreczet törökbuza 
csutkán készült - 

ugorka sózni való eczetjét, 
továbbá vegytiszta szikvizét, mely kararai már- 
ványon szürt vizzel készült és a legmodernebb üve- 
; gekben hozatik 

Gyár: Monostor-utcza 
forgalomba. 

80. sz. Telefon 461. 
727. 1-9. 

AAAAAAAAAA AAAAAAAAAA 
.. 

LE0 MAGYAR SPORT LOVARDÁJA. 
A Trencsintéren. 

Vasárnap, augusztus 5-én 

2 nagy előadás 2 
délután 4 órakor ép oly dus müsorból mint az esti 

előadások!! 

Este 8 órakor nagy és fenyes előadás!! 
Az esti előadáshoz diákok, katonák és gyermekek 

rendes teljes árakat fizetnek. 
Mindkét előadásnál fellépte az összes személyzetnek 

és Les 2 Figaro vendégeknek 

d Holnap hétfőn, uj tagok megérkezése. Eb 
Becses pártfogásért esd 

LEO, 
igazgató. 

vitelben. - Nagy raktár, szolid 

nyerhető. Fölvilágositást ad szi- 
vességből Gerő A. volt tkptári 
igazgató Budapest VII. Nefelejts- 
utcza 8. szám. 

ingyen adok. Budapesten, VIII. 
Rökk Szilárd-utcza 3. szám. - 
Czimbalmokról képes árjegyzék 
ingyen. 

XKlaszovitt György 
szijj- és nyereggyártó 

Kolozsvárt, Unio-utcza. 
Ajánlja mindennemü finom 

bőráru-czikkek, utazó, lovagló- 
és kocsizó czikkeket minden ki- 

Jó munkáért kitüntetve ! 

árak mellett. 

DEMJÉN ÁGOSTON 
mülakatos gyorsan és pontosan 

teljesit mindenféle 
Lakatos munkákat, 

saját szabadalmuzott ablak- 
záróit szellőző készülékkel, 
függöny-horgait különösen 

ajánlja. 
Jókai-utcza 12. szám. 

első erdélyi 
a sodronyszövet 

fonat- és szitaáru gyára Kolozsvárt 
Torda-utcza. 

Pollák Samu 
aszfalt és ozementipar vál- 
lalata, czementlemez és mü- 

kögyára 

Kolozsvár. 

Pénzkölcsön 
földbirtokokra, bérházakra I. II. 

helyre kedvező föltételekkel 

amoHAZAI IP A R! emmp- 

Első erdélyi ablakredőny-gyár 
Kolozsvárt. 

A helyben (Nádas-utcza 12. szám alatt) létesitett 
ablakredőny-gyárban mindennemü szövött redőny, 
jalousia és görfüggöny megrendelés szerint pontosan és 
gyorsan készül. 

Megrendelések a Nagymalom-utcza 1/a szám alatt 
(Bánya -ház) levő irodában is eszközölhetők. 

Minta és árjegyzék kivánatra bérmentve !! 

Első erdélyi ablakredőny jalousia 
és faszövőgyár. 668. 8-15. 

amb HA Z AI IP A R! ab- 

ső Folies Bergé mulató és 
"Bsses.......... 

[ 

az Ujvilágban. 
Ma szombaton 1900. augusztus hó 4-én nagy 

ünnepélyes előadas 

Back és Angeli igazgatók vezetése alatt elsőrendü 
müvészekkel. 

Különösen figyelemre méltó és senki elne mulassza 
megnézni a még itt soha nem látott 

Regnis Frigyes müvész- és hegedü komikus ur 
által előadott „Asmodi", Ördög az uton. 

Bartelli Mari kitünő nemzetközi tánczosnő. 
Guston Trio itt kedvelt zenebohóczok. 
Azonkivül fellépte a 12 tagból álló müvész- 

társaságnak. 
Naponta uj nevettető bohózatok. A müsor szigoruan családias. 

b Kezdete 8 órakor. Belépti dij 1 korona. «l- 

Számos látogatásért esd 
Back és Angeli 

igazgatók. 

! 

i 

Erdélyrészi tizenharmadik 

Tenyészállatkiállitás és 
Tenyészállatvásár 

használati lóvásárral, dijazással és gazdasági 
gép, szerszám és kellékek bemutatásával ösz- 

szekötve. 
A nagym. m. kir. földmivelésügyi minister ur erkölcsi és 

anyagi támogatásával 
' rendezi 

az „Erdélyi Gazdasági Egylet" állatte- 
nyésztési és állatkiállitási szakosztálya. 

Kolozsvárt, 
1900 aug. hó 31.. szept. 1, 2. és 3-án, a sétatéren. 

4A kiállitás osztályai és dijai a következők : 

I. osztály. Tenyészló. A) Méneses lovak részére a dijay 
összege : 2000 korona, B) Gazdasági lovak részére a dijay 
összege: 1500 korona. 

II. osztály. Tenyészszarvasmarha. A) Erdélyi magyar faj- 
ták dijainak összege : 5000 korona. Csak tisztavérü állat dijaz- 
ható. B) Erdélyi hegyi barna riska fajták dijazására: 200 kor. 

IÍI. osztály. Bival. Dijak 500 korona értékig. 
IV. osztály. Juh. Dijak összege : 400 korona. 
V. osztály. Baromfi. Dijak 500 korona értékig, (ebből 

galambok dijazására 60 korona.) 
VI. osztály. Külön pályázat. A tenyészállatkiálliítással 

kapcsolatosan kettős fogat dijazás tartatik. Dijak összege 600 
korona. 

Hogy a rendező bizottság a részvétel mérvéről idejeko- 
rán tájékozva legyen, a bejelentések 1900 julius 15-től, csakis 
augusztus 15-ig bezárólag fogadtatnak el. 

A fenti kiállitással kapcsolatban és egy időben 
Kolozsvárt, a Lövölde termében és kertjében 

rendezendő 

Gazdasági gép-, szerszám-, kellékek-, 
anyagok-, termények és termékek be- 

mutató kiállitasának 
programmja és főbb tudnivalói: 

Kiállithatók : a) Mindennemü gazdasági gépek: Ekék, 
vetőgépek, arató és cséplőgépek, malomszerkezetek, tejgazda- 
sági, baromfitenyésztési, méhészeti, selyemtermelési, szőlőszeti, 
borászati, gyümölcsészeti és más gazdasági mellékágazati gé- 
ek és felszerelések stb. stb. b) EÉszközök és szerszámok. c) 

Kelekek és anyagok: Vetőmagvak, mütrágyák, gazd. vegyisze- 
rek (robbanók kivételével), állatgyógyszerek stb. d) Termények 
és termékek: Gabona, hüvelyes és takarmánymagvak; mező- 
gazdasági termények; mezőgazdasági háziipari készitmények 
stb. e) Mezőgazdaságot érdeklő uj találmányok. Bejelentések 
e kiállitásra, a helypénznek egyidejüleg való beküldése mellett, 
legkésőbb 1900 évi augusztus 20-áig fogadtatnak el. Ugy a 
bejelentések, mint a helypénzek : „Erdélyi Gazdasági Egylet 
titkári hivatalának Kolozsvárt" czimen küldendők. Helypén- 
zek: a) A fedett és zárt nagyteremben négyszögméterenként 
5 korona, b) A szabadban négyszögméterenként 3 korona, 10 
négyszögméteren felüli bejelentésnél az egységárak 20 száza- 
lékkal, 25 négyszögméteren felülinél 30 százalékkal olcsóbban 
számittatnak. Kiállitók diszoklevelet kapnak. E kiállitás - ki- 

vánatra - tovább is nyitva fog tartatni ! 
Mindkét kiállitásra programmot és bejelentési ive- 

ket küld - kérésre: „Az Erdélyi Gazdasági Egy- 
let Titkári hivatala Kolozsvárt." 737. 3-10. 

Tisztességes nőtlen ember 
házmesteri állást keres! 

Mestersége asztalos. 
Konrád Ignácz, 

788. 1-1. Kajántó u. 16. 

Alólirottak Kolozsvár székhelylyel, „Kolozsvári Koronabank Részvénytársasag" czéggel pénzintézetet alapitanak. 
A társaság czélja: hivatalnokokat, kereskedőket, iparosokat és mezőgazdákat előnyös kölcsönökhöz juttatva a közgazdasági érdekeket 

előmozditani - betéteknek elfogadásával a takarékosságot fejleszteni s a banküzlet minden ágának felkarolásával a vagyonosodást elősegiteni, 
ezek mellett pedig a már minden nagyobb városban meghonosult ugynevezett korona-évtársulatokat bevezetni és általuk még a legkisebb ember- 
nek is alkalmat adni arra, hogy heti keresményének egy kis részét megtakaritsa, összegyüjtse és ha önállósitás, vagy helyzetének másnemü javi- 
tására pár száz korona kölcsönt vesz igénybe, ezt minden külön megterheltetés nélkül a heti 1-2 koronájával fizethesse vissza. - Az intézet 
ügykörébe fog tartozni: 

a) kölcsönök nyujtása váltókra, kötelezvényekre, értékpapirokra és ingatlanokra, 
b) betétek elfogadása beteétkönyvre és folyószámlára, 
c) korona-évtársulatok, vagyis az intézet kebelében való 3 és 6 évre szóló korona bététcsoportok és munkás-betétosztály szervezése. (Ez 

osztály a munkaszüneti napokon is fog hivataloskodni.) 
d) értékpapirok, idegen penznemek sorsjegyek vétele és eladása s főképpen az osztálysorsjegyüzlet kellő müvelése, 
e) incasso és áru-előlegezési üzlet, 
f) mindennemü más banküzlet, de teljes kizárásával a vállalati és minden olyan speculativ üzleteknek, melyeknél az intézet tőkéjének 

még legkisebb része is koczkázat, vagy veszélynek volna kitéve. 
A társaság a czég bejegyzése napjától számitott ötven évre 200,000 azaz Kettőszázezer korona alaptökével alapittatik. Az alaptőke 2000 

azaz Kettőezer darab, egyenként Egyszáz koronáról kibocsátott, nevre szóló részvény alapján szereztetik be. A részvények jegyzésének zárhatár- 
ideje f. évi augusztus 31-ike. 

Részvényaláirási feltételek : Aláiráskor minden egyes részvény után bélyeg és kiállitási költség czimen Kettő korona és a névérték Tiz 
százaléka, folyó év augusztus 31-ig további Husz százalék s 
zalék fizetendő le készpénzben az alulirottaknál, illetve megalakulás után az intézeti pénztárnál. 

Részvények a Wolff-féle gyógyszertárban (Kolozsvár, főtér) és az alulirt alapitóknál jegyezhetők. 
Kolozsvárt, 

Betegh Bálint s. k. 
gyógyszerész. 

Bőhm Mihály s. k. 
máv. hivatalnok. 

Radó Elek s. k. 

1900 julius 18. 

bizt. int. titkár. 

Dr. Scheitz Vilmos s. k. 

Váczy István s. k. 

Nyomatott 

Kozma Ferencz s. k. 
kir. 

Dr. Issekutz Hugó s. k. 
egyet. m. tanár, gyógyszerész. 

Dr. Török lmre s. k. 

Molnár József s. k. 

Magyary Mihály nyomdájában, 

Báró Petrichevich Horváth Kálmán s. k. 
nagybirtokos. 

tanácsos, tanfelügyelő. máv. felügyelő. 

orvos. 

kereskedő. 

máv. ellenőr. fakereskedő. 

Kolozsvárt. 

Pollák Lajos s. k. 

Dr. Gámán József s. k. 
keresk. és iparkamarai h. titkár. 

Árkosy Lajos s. k. 
máv. hivatalnok. 

Weisz Samu s. k. 
a közpoti szállitó hivatal főnöke. 

Ney Ármin s. k. 

az intézet megalakulása után számitott hat hónap alatt a fennmaradó 70 szá- 
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Biró János s. k. 
gyógyszerész. 

Indig Arthur s. k. 
máv. hivatalnok. 

Zabulik László s. k. 
kolozsmegyei főügyész. 

Ferenczi Dezső s. k. 
bizt. int. titkár. 
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